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Avtorske pravice

Avtorske pravice

Brez vnaprej$njega pisnega dovoljenja druzbe Seiko Epson Corporation ni nobenega dela tega dokumenta
dovoljeno reproducirati, shranjevati v sistemu za arhiviranje ali posiljati v kakrsni koli obliki ali na kakr$en koli
nacin, ne elektronski ali mehanski, ne s fotokopiranjem, snemanjem ali drugace. Uporaba informacij v tem
dokumentu vam ne daje nobenih patentnih pravic. Prav tako se ne prevzema nobena odgovornost za $kodo, ki je
posledica uporabe informacij v tem dokumentu. Informacije v tem dokumentu so namenjene samo za uporabo
tega tiskalnika Epson. Podjetje Epson ni odgovorno za kakrs$no koli uporabo teh informacij, ki se uporabljajo pri
drugih tiskalnikih.

Druzba Seiko Epson Corporation in njena lastnisko povezana podjetja niso kupcu tega izdelka ali tretjim osebam
odgovorna za $kodo, izgube ali stroske, ki jih kupec ali tretje osebe utrpijo kot posledico nesrece, napa¢ne uporabe
ali zlorabe tega izdelka, nedovoljenih sprememb, popravil ali dopolnitev tega izdelka oziroma (razen v ZDA)
ravnanja, ki ni skladno z navodili druzbe Seiko Epson Corporation za uporabo in vzdrzevanje.

Druzba Seiko Epson Corporation in njene podruznice niso odgovorne za $kodo ali tezave, ki so posledica uporabe
kakrsne koli dodatne opreme ali potro$nih izdelkov, razen tistih, ki jih druzba Seiko Epson Corporation oznaci kot
originalne izdelke Epson ali odobrene izdelke Epson.

Druzba Seiko Epson Corporation ni odgovorna za kakrsno koli §kodo, ki je posledica elektromagnetnih motenj, ki
se pojavijo ob uporabi kakrsnih koli vmesniskih kablov, razen tistih, ki jih druzba Seiko Epson Corporation oznaci
odobrene izdelke Epson.

© 2014 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.

Vsebina tega priro¢nika in specifikacije tega izdelka se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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Blagovne znamke

[ EPSONB® je registrirana blagovna znamka in EPSON EXCEED YOUR VISION ali EXCEED YOUR VISION sta
blagovni znamki druzbe Seiko Epson Corporation.

(d PRINT Image Matching™ in logotip PRINT Image Matching sta blagovni znamki druzbe Seiko Epson
Corporation.

Copyright © 2001 Seiko Epson Corporation. Vse pravice pridrzane.
(4 SDXC Logo is a trademark of SD-3C, LLC.
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(4 Memory Stick, Memory Stick Duo, Memory Stick PRO, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG Duo,
Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick and MagicGate Memory Stick Duo are trademarks of Sony
Corporation.
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[ PictBridge je blagovna znamka.

1 Microsoft®, Windows®, and Windows Vista® are registered trademarks of Microsoft Corporation.
[d Apple, Macintosh, Mac OS, OS X are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

(4 Adobe, Adobe Reader, Acrobat, and Photoshop are trademarks of Adobe systems Incorporated, which may be
registered in certain jurisdictions.

(J ABBYY® and ABBYY FineReader® names and logos are registered trademarks of ABBYY Software House.
[ Intel® is a registered trademark of Intel Corporation.

[d Splosno obvestilo: Imena drugih izdelkov so v tem dokumentu uporabljena zgolj za namene prepoznavanja in
so lahko blagovne znamke svojih lastnikov. Epson se odpoveduje vsem pravicam za te znambke.
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Uvod k navodilom za uporabo

Najnovejse razli¢ice naslednjih navodil za uporabo so na voljo na spletni strani za podporo druzbe Epson.
http://www.epson.eu/Support (Evropa)
http://support.epson.net/ (izven Evrope)

[d Zacnite tukaj (tiskana navodila)

Nudijo informacije o pripravi tiskalnika za uporabo, namestitvi programske opreme, osnovni uporabi
tiskalnika, resevanju tezav itd.

[d Navodila za uporabo (navodila v formatu PDF)

Ta navodila za uporabo. Nudijo splosne informacije in navodila o uporabi tiskalnika in resevanju tezav.

Poleg omenjenih navodil za uporabo vam je na voljo tudi pomo¢ posameznih Epsonovih programov.

Oznake in simboli

A Pozor:

Navodila, ki jih morate upostevati, da se izognete telesnim poskodbam.

Pomembno:

Navodila, ki jih morate upostevati, da se izognete poskodbam opreme.

Opomba:
Navodila, ki opozarjajo na uporabne nasvete in omejitve glede upravljanje tiskalnika.

= Povezane informacije

Navedene so povezave na sorodna poglavja.

Opisi, uporabljeni v teh navodilih za uporabo

[d Posnetki zaslonov z gonilnikom tiskalnika so iz sistema Windows 8.1 ali Mac OS X v10.9.x. Na zaslonih
prikazana vsebina se razlikuje glede na model in situacijo.

O Tlustracije tiskalnika, uporabljene v teh navodilih, so zgolj simboli¢ne. Ceprav obstajajo manjse razlike med
posameznimi modeli, je na¢in delovanja identicen.

[J Nekateri elementi menijev na LCD-zaslonu se razlikujejo glede na model in nastavitve.


HTTP://WWW.EPSON.EU/SUPPORT
HTTP://SUPPORT.EPSON.NET/
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Reference operacijskih sistemov

Windows

V teh navodilih se izrazi, kot so » Windows 8.1« , »Windows 8«, »Windows 7«, »Windows Vista« in » Windows XP«
nanasajo na naslednje operacijske sisteme. Izraz »Windows« se uporablja za vse razlicice.

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows® 8.1
[d Operacijski sistem Microsoft® Windows® 8

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows® 7

(4 Operacijski sistem Microsoft® Windows Vista®
[d Operacijski sistem Microsoft® Windows®

[d Operacijski sistem Microsoft® Windows® XP Professional x64

Mac OS X

V tem priro¢niku se »Mac OS X v10.9.x« nanasa na »OS X Mavericks«, »Mac OS X v10.8.x« pa se nanasa na »OS X
Mountain Lion«. Poleg tega se »Mac OS X« nanasa na »Mac OS X v10.9.x«, »Mac OS X v10.8.x«, »Mac OS X
v10.7 x« in »Mac OS X v10.6.x«.
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Varnostna navodila

Preberite in upostevajte naslednja navodila, da zagotovite varno uporabo tiskalnika. Ta navodila shranite za
poznej$o uporabo. Poleg tega upostevajte vsa opozorila in navodila na samem tiskalniku.

[d Uporabite samo napajalni kabel, ki je bil prilozen tiskalniku, in ne uporabljajte tega kabla z nobeno drugo
opremo. Z uporabo drugih kablov s tem tiskalnikom ali z uporabo priloZenega napajalnega kabla z drugo
opremo lahko povzrocite pozar ali elektri¢ni udar.

(4 Prepricajte se, ali napajalni kabel ustreza vsem pomembnim lokalnim varnostnim standardom.

[ Napajalnega kabla, vtica, tiskalne enote ali dodatnih delov nikoli ne razstavljajte, ne spreminjajte in jih ne
poskusajte popraviti sami, razen kot je natan¢no opisano v priro¢nikih tiskalnika.

(d V naslednjih primerih iztaknite napajalni kabel tiskalnika in se za popravilo obrnite na ustrezno
usposobljenega serviserja:

Napajalni kabel ali vti¢ je poskodovan; tekocina je vstopila v tiskalnik; tiskalnik je padel na tla ali je
poskodovano ohisje; tiskalnik ne deluje pravilno ali se je delovanje bistveno spremenilo. Kontrolnikov, ki niso
razlozeni v navodilih za uporabo, ne spreminjajte.

(d Tiskalnik postavite blizu zidne vti¢nice, kjer lahko zlahka iztaknete napajalni kabel.

(d Tiskalnika ne hranite na prostem, umazanem ali pragnem prostoru, blizu vode, virov toplote in na mestih, ki so
izpostavljeni udarcem, tresljajem, visokim temperaturam in vlaznosti.

[d Pazite, da po tiskalniku ne razlijete tekocine, in ne uporabljajte tiskalnika z mokrimi rokami.

[ Ce je zaslon LCD poskodovan, se obrnite na prodajalca. Ce pride raztopina tekocih kristalov v stik z rokami, jih
temeljito sperite z milom in vodo. Ce pride raztopina teko¢ih kristalov v stik z oémi, jih nemudoma sperite z
vodo. Ce po temeljitem spiranju $e vedno &utite neugodje ali imate tezave z vidom, nemudoma obis¢ite
zdravnika.

(d Bodite previdni, da se ne dotaknete ¢rnila, ko delate z rezervoarji ¢rnila, s pokrovi rezervoarjev ¢rnila in
odprtimi stekleni¢kami za ¢rnilo in njihovimi pokrovi.

A Ce pride ¢rnilo v stik s kozo, obmodje temeljito sperite z milom in vodo.

A Ce pride ¢rnilo v stik z o¢mi, jih nemudoma sperite z vodo. Ce po temeljitem spiranju Se vedno Cutite
neugodje ali imate teZave z vidom, nemudoma obis¢ite zdravnika.

A Ce &rnilo pride v stik z usti, takoj obis¢ite zdravnika.
[d Ne nagibajte in ne tresite steklenick za ¢rnilo, ko odstranite tesnilo, saj lahko pride do pus¢anja.

[ Steklenicke s ¢rnilom in enoto za rezervoarje ¢rnila hranite izven dosega otrok. Otrokom ne dovolite, da pijejo
iz ali delajo s stekleni¢kami za ¢rnilo in njihovimi pokrovi.

Nasveti za uporabo tiskalnika in opozorila

Preberite in upostevajte ta navodila, da preprecite poskodbe tiskalnika ali vase lastnine. Shranite ta priro¢nik za
prihodnjo uporabo.
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Nasveti in opozorila o pripravi/uporabi tiskalnika

(4 Ne ovirajte in ne pokrivajte prezracevalnih rez in odprtin na tiskalniku.
4 Uporabite samo vrsto napajanja, ki je navedena na oznaki tiskalnika.

[d Izogibajte se uporabi vti¢nic, ki so na istem omrezju kot fotokopirni stroji ali sistemi za nadzor zraka, ki se
redno vklapljajo in izklapljajo.

[d Izogibajte se elektri¢nih vti¢nic, ki so povezane s stenskimi stikali ali samodejnimi ¢asovniki.

[d Celotnega ra¢unalnika ne hranite blizu morebitnih virov elektromagnetnih motenj, npr. zvo¢nikov ali osnovnih
enot za brezzi¢ne telefone.

4 Napajalne kable napeljite tako, da se ne bodo odrgnili, prerezali, obrabili, prepogibali in vozlali. Na napajalne
kable ne polagajte nobenih predmetov in ne dovolite, da se po njih hodi ali vozi. Bodite posebej pozorni, da so
vsi napajalni kabli na koncu in na toc¢kah, kjer vstopajo in izstopajo iz pretvornika, ravni.

Q Ce pri tiskalniku uporabljate podaljsek, se prepricajte, da skupna nazivna tokovna obremenitev naprav, ki so
priklju¢ene na podaljsek, ne presega nazivne tokovne obremenitve kabla. Prepricajte se tudi, da skupna nazivna
tokovna obremenitev naprav, ki so priklju¢ene v zidno vti¢nico, ne presega nazivne tokovne obremenitve zidne
vti¢nice.

Q Ce boste tiskalnik uporabljali v Nem¢iji, mora biti elektri¢na napeljava v zgradbi, v kateri je prikljucen izdelek,
za§citena z 10- ali 16-ampersko varovalko, da se zagotovi ustrezna za$¢ita izdelka pred kratkimi stiki in
poskodbami zaradi ¢ezmernega toka.

[d Ko tiskalnik s kablom priklju¢ujete v ra¢unalnik ali drugo napravo pazite na pravilno usmerjenost priklju¢kov.
Vsak prikljuéek je pravilno obrnjen samo v eno smer. Ce priklju¢ek obrnete napaéno, lahko poskodujete obe
napravi, ki ju povezujete s kablom.

(4 Tiskalnik postavite na ravno, stabilno povrsino, ki je v vseh smereh §ir$a od spodnje ploskve izdelka. Tiskalnik
ne bo deloval pravilno, ¢e je postavljen pod kotom.

[d Med shranjevanjem ali prevozom tiskalnika ne nagibajte, postavljajte navpi¢no ali obracajte, ker lahko iztece
¢rnilo.

(J Nad tiskalnikom pustite dovolj prostora, da boste lahko popolnoma dvignili pokrov tiskalnika.
(4 Na sprednji strani tiskalnika pustite dovolj prostora, da bo lahko papir v celoti izvrzen.

[d Izogibajte se prostorom, ki so izpostavljeni hitrim temperaturnim spremembam in vlaznosti. Tiskalnik
zavarujte pred neposredno son¢no svetlobo, mo¢no svetlobo in viri toplote.

[d Skozi reze tiskalnika ne vstavljajte predmetov.

[d Med tiskanjem ne segajte z rokami v tiskalnik.

[d Ne dotikajte se belega ploscatega kabla in cevk za ¢rnilo v notranjosti tiskalnika.
[d Ne dotikajte se leve stranske povrsine tiskalne glave v tiskalniku, ko je ta prizgan.

4 Znotraj in okrog tiskalnika ne uporabljajte razprsilnikov, ki vsebujejo vnetljive pline. S tem lahko povzrocite
pozar.

[ Tiskalne glave ne premikajte ro¢no, ker lahko s tem poskodujete tiskalnik.

(J Ne nadaljujte s tiskanjem, ko raven ¢rnila pade pod spodnjo ¢rto v rezervoarju s ¢rnilom. Nadaljnja raba
tiskalnika, ko raven ¢rnila pade pod spodnjo ¢rto, lahko povzrodi poskodbe tiskalnika. Epson priporo¢a, da med
mirovanjem tiskalnika vse rezervoarje za ¢rnilo napolnite do zgornje ¢rte, da ponastavite raven ¢rnila.

[d Tiskalnik vedno izklopite z gumbom O. Tiskalnika ne izkljudite in ne izklopite napajanja, dokler lu¢ka Q)
utripa.

[d Pred prevozom tiskalnika se prepricajte, da je tiskalna glava v osnovnem polozaju (skrajno desno).

[ Ce tiskalnika ne nameravate uporabljati dalj ¢asa izvlecite napajalni kabel iz elektri¢ne vti¢nice.
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Nasveti in opozorila za uporabo pomnilniskih kartic

[d Ne odstranite pomnilnigke kartice ali izklopite tiskalnika, ko lu¢ka pomnilniske kartice utripa.

[d Metode za uporabo pomnilniske kartice so odvisne od tipa kartice. Za ve¢ informacij glejte priro¢nik, ki je
prilozena pomnilniski kartici.

(4 Uporabljajte samo pomnilnigke kartice, ki so zdruzljive s tiskalnikom.

Povezane informacije

= “Specifikacije podprtih pomnilniskih kartic” na strani 92

Nasveti in opozorila za uporabo sledilne tablice

[d Na LCD-zaslonu se lahko pojavi nekaj majhnih svetlih ali temnih tock, njegove lastnosti pa lahko povzrocijo
neenakomerno svetlost. To je obi¢ajno in ne pomeni, da je kakorkoli poskodovan.

[d Za ¢iS¢enje uporabljajte izklju¢no suho, mehko krpo. Ne uporabljajte teko¢ih ali kemi¢nih ¢istil.

Q Zunanji pokrov sledilne tablice se lahko ob mo¢nem udarcu zlomi. Ce povrsina sledilne tablice razpoka ali se
okrusi, se obrnite na svojega prodajalca in se ne dotikajte oz. ne poskusajte odstraniti polomljenih delov.

[ Sledilno tablico nezno pritisnite s prstom. Ne pritiskajte s silo ali z nohti.

[ Sledilna tablica je kapacitativna povr$ina obcutljiva na dotik, ki se odziva le, e se je dotaknete neposredno s
prstom. Povrsina se morda ne bo odzvala, ¢e se je boste dotaknili z mokrimi rokami, rokavicami ali preko
za§citne folije ali nalepke.

(d Ne uporabljajte z ostrimi predmeti, kot so kemic¢ni svin¢nik, navadni svin¢nik itd.

[d Kondenzacija v notranjosti sledilne tablice, ki nastane kot posledica nenadne spremembe temperature ali
vlaznosti, lahko povzro¢i padec zmogljivosti.
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Navodila za uporabo

Osnove tiskalnika

Osnove tiskalnika

Imena delov in funkcije

Upravljalna plosca

Upravlja tiskalnik.

Spredniji pokrov

Preprecuje vdor prahu v tiskalnik.

Vodilo roba

Papir neposredno poda v tiskalnik. Podrsajte do robov
papirja.

Podpora papirja

Podpira nalozen papir.

Zadnji pladenj za papir

Nalaga papir. zadnji pladenj za papir naj je obicajno
zaprt, da se prepredi vdor tujkov v tiskalnik.

Zunaniji pladenj

Pridrzi izvrzen papir. Pred tiskanjem dvignite blokado,
da potiskan papir ne bo padel s pladnja.

® 6 00 ©

Rocka pladnja

Ko tiskate na plosco, rocko spustite. Ko je rocka
spuscena, se zunanji pladenj premakne v polozaj, ki
omogoca vstavitev pladnja za CD/DVD.

1




Navodila za uporabo

Osnove tiskalnika

o Gumb za odklep Ce zelite spustiti ali zapreti pokrov, najprej pritisnite
gumb na zadniji strani in ga nato spustite.

9 ReZa za pomnilniske kartice Vstavite pomnilnisko kartico.

e Vrata USB za zunanje naprave Omogocajo priklop zunanje naprave za shranjevanje

podatkov ali naprave, ki podpira tehnologijo PictBridge.

(5] o ©

o Pokrov tiskalnika Odprite za odstranitev zataknjenega papirja. Ta enota
naj obi¢ajno ostaja zaprta.

9 Cevka za ¢rnilo Dovaja ¢rnilo tiskalni glavi.

e Enota rezervoarja za ¢rnilo Vsebuje rezervoarje za ¢rnilo.

o Rezervoariji za ¢rnilo Dovaja ¢rnilo cevkam za ¢rnilo.

e Tiskalna glava Sprozi ¢rnilo.

0 Vrata USB Omogoca USB-povezavo z racunalnikom.
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Navodila za uporabo

Osnove tiskalnika

o Napajanje Za priklop napajalnega kabla.

Upravljalna plosca

Kot upravljalne plosée lahko spremenite.

Gumbi

r——
°@ —e7/a — ITl +
4.‘ < oK »|| <D

? FlLvlg %

O 660 (5] 00000 @

0 (!) Vklopi ali izklopi tiskalnik.

Naprave ne izklapljajte, ko utripa lucka napajanja (med tiskanjem ali ko tiskalnik obdeluje
podatke).

Napajalni kabel odklopite, ko je lu¢ka napajanja izklopljena.

9 ﬂ Prikaze zacetni zaslon.

e /@ Spremeni prikaz fotografij ali prikaze zaslon z nastavitvami obrezovanja.

o e Prikaze navodila za uporabo, informacije o odpravljanju tezav in pomen ikon, ki se pojavljajo na
LCD-zaslonu.
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Navodila za uporabo

Osnove tiskalnika

- Prikaze menije in sporocila.

vi= Prikaze elemente podrobnih nastavitev.

AV 40K Uporabite gumbe A 'V 4P za izbiro menija in nato pritisnite gumb OK, da izbran meni
odprete.

Omogoca vrnitev na prejsnji zaslon.

-+ Izbere $tevilo strani za tiskanje.

@ Zacne postopek, npr. tiskanje.

©6 00 000
(.4

@ Zaustavi postopek, ki je trenutno v teku.

Povezane informacije

= “Moznosti menija” na strani 15

Vodic¢ po LCD-zaslonu

Meniji in sporocila se prikazejo na LCD-zaslonu. Izberite meni ali nastavitev s pritiskom na gumbe A 'V 4P,

Print D >ack up
I /ati o Print All Photos

o Print Photo Greeting Card
o Photo Layout Sheet
a Print on CD/DVD

(1) |OK| Proceed 'S |Back

o Prikazani so gumbi, ki so na voljo. V tem primeru lahko nadaljujete na naslednji zaslon s pritiskom gumba OK in
izberete drug meni s pritiskom na gumbe A ¥V 4P,

9 Prikaz imena zaslona.

Ko sta na zaslonu A in ¥ lahko drsite vise in nize.

Povezane informacije

= “Moznosti menija” na strani 15
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Osnove tiskalnika

Moznosti menija

Nacin Print Photos

Meni

Nastavitve in razlage

Photos

View and Print

Izberete lahko fotografije na pomnilniski kartici, ki jih Zelite natisniti, medtem ko so prikazane na LCD-
zaslonu.

Print All Photos

Natisnete lahko vse fotografije na pomnilniski kartici hkrati.

Photo Layout

Fotografije lahko natisnete v razli¢nih postavitvah, kot je npr. tisk ve¢ fotografij na en list foto papirja.

Sheet

Print on CD/DVD Fotografije na pomnilniski kartici lahko natisnete na CD/DVD.

Print Proof Sheet Vse fotografije na pomnilniski kartici lahko natisnete kot kazalo. Pritisnite gumb v= in izberite Print
Settings, da spremenite velikost in vrsto papirja.

Slide Show Fotografije na pomnilniski kartici lahko natisnete med ogledom fotografij v nacinu predstavitve.

Za nastavitve tiskanja izberite fotografije in pritisnite gumb v=. Za ve¢ podrobnosti glejte seznam
menijev v View and Print Photos.

Select Location

Select Folder Izbira mape za prikaz fotografij na zunanji pomnilniski napravi.

Select Group Ce imate na pomnilniski kartici 1000 ali ve¢ fotografij, se te samodejno
razdelijo v skupine po najvec¢ 999 fotografij. Izberite skupino za prikaz.

Menijske moznosti za View and Print Photos

Za dostop do naslednjih menijev pritisnite gumb =, ko je na zaslonu prikazana fotografija.

Meni Nastavitve in razlage
Select Select All Izbira vseh fotografij na pomnilniski kartici in nastavitev Stevila natisnjenih kopij.
Photos Photos
Select by Kronoloski prikaz fotografij na pomnilniski kartici. Prikaz vseh fotografij shranjenih na
Date dolocen datum.
Cancel Ponastavi Stevilo kopij vseh fotografij na 0 (nic).
Photo
Selection
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Navodila za uporabo

Osnove tiskalnika
Meni Nastavitve in razlage
Print Paper Size Izbira velikosti vstavljenega papirja.
Settings
Paper Type Izbira vrste vstavljenega papirja.
Borderless Tisk brez robov. Slika bo rahlo povecana, da se odstranijo robovi na papirju.
Quality Izberite kakovost tiskanja. Ce izberete Best je kakovost tiskanja ve¢ja, vendar tiskanje lahko
poteka pocasneje.
Expansion Pri tisku brez obrob bo slika rahlo povecana, da se odstranijo robovi na papirju. Izberite
stopnjo povecave slike.
Date Izberite format zapisa datuma za tisk fotografij zdatumom. Datum ni natisnjen pri nekaterih
postavitvah ali ¢e podatki fotografije ne vklju¢ujejo informacije o datumu.
Fit Frame Obrez fotografije. Ta funkcija morebiti ni na voljo za panoramske slike. Fotografija je zmeraj
obrezana na nacin Borderless, Upper 1/2 ali Lower 1/2
On Obreze zgorniji in spodnji del ali levi in desni del slike.
Off Ustvari robove na levi in desni strani ali na zgornjem in
spodnjem delu slike.
Bidirection Tiska med premikanjem tiskalne glave v obe smeri. Kakovost tiskanja je vedja, ce izberete Off
al (tisk zgolj med premikanjem v eno smer), vendar tiskanje lahko poteka pocasneje.
Photo Enhance Izbira enega od nacinov za prilagoditev slike.
Adjustment . AT - . . _—
s PhotoEnhance: Proizvede ostrejse slike in bolj Zive barve s samodejno prilagoditvijo
kontrasta, nasi¢enja in svetlosti podatkov izvirne slike.
P.I.M.: Prilagodi sliko na podlagi informacij za tiskanje, ki jih zagotovi digitalni fotoaparat, ki je
zdruzljiv s tehnologijo PRINT Image Matching.
Scene Na voljo ob izbiri PhotoEnhance za nastavitev Enhance. Izboljsa kakovost slike za fotografije
Detection ljudi, pokrajine in noc¢ne scene.
Fix Red-Eye | Odpravi ucinek rdecih oci na fotografijah. Popravki se ne uveljavijo na izvirnikih, temve¢ samo
na izpisih. Odvisno od vrste fotografije je mogoce popraviti tudi druge dele slike, ne le o¢i.
Filter Tisk v nacinu sepia ali enobarvno.
Brightness Prilagodi svetlost slike.
Contrast Prilagodi razliko med svetlimi in temnimi deli slike.
Sharpness Izostri ali omeh¢a robove slike.
Saturation Prilagodi Zivost slike.
Maintenan Dostopate lahko do menijev za vzdrzevanje tiskalnika. Glejte seznam menijev v nacinu Setup.
ce
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Osnove tiskalnika

Photo Layout Sheet

Meni Nastavitve in razlage

Postavitev Izberite postavitev.
20-up: Pod vsako fotografijo se natisne serijska stevilka ali datum.
Sticker 16-up: Izberite, ko tiskate na foto nalepke.
P.LF. se prikaze, ¢e imate na pomnilniski kartici okvir PLF.

Paper Size Izbira velikosti vstavljenega papirja.

Paper Type Izbira vrste vstavljenega papirja.

Nacin Izberite nacin postavitve fotografij.

postavitve

Automatic layout Fotografije se postavijo samodejno glede na izbrano postavitev. Ce je $tevilo
izbranih fotografij manjse od stevila za izbrano postavitev, bo tisk vkljuceval
prazne prostore.

Place photos manually Rocna postavitev fotografij v izbrano postavitev. Izbira Leave blank
omogoca, da natisnjena kopija vkljucuje prazen prostor.

Menijske moznosti za Photo Layout Sheet

Za dostop do naslednjih menijev pritisnite gumb ¥= na zaslonu za izbiro fotografij.

Meni

Nastavitve in razlage

Select
Photos

Print
Settings

Photo
Adjustment
s

Za ve¢ podrobnosti glejte seznam menijev v View and Print Photos.

Maintenan
ce

Za vet podrobnosti glejte seznam menijev v Setup.

Print on CD/DVD

Opomba:

Ko tiskate z racunalnika lahko tiskate izklju¢no na 8-centimetrske plosce.

Meni

Nastavitve in razlage

Postavitev

Izbira postavitve za tisk na CD/DVD. CD/DVD Variety samodejno postavi 10 fotografij, ki ste jih
izbrali.
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Osnove tiskalnika

Meni

Nastavitve in razlage

Nacin postavitve

Izberite nacin postavitve fotografij.

Automatic layout Fotografije se postavijo samodejno glede na izbrano postavitev. Ce je $tevilo

izbranih fotografij manjse od Stevila za izbrano postavitev, bo tisk vkljuceval
prazne prostore.

Place photos Rocna postavitev fotografij v izbrano postavitev. Izbira Leave blank
manually omogoca, da natisnjena kopija vklju¢uje prazen prostor.

Outer Dolocite Sirino tiska. Dolocite lahko do 120 mm zunanjega in najmanj 18 mm notranjega premera.
Glede na nastavitev, se bo CD/DVD oz. pladenj za CD/DVD morda umazal. Nastavite razpon glede na

Inner obmodje, ki ga je mogoce potiskati na plosc¢i CD/DVD.

Print on a CD/DVD Izberite, ali Zelite natisniti testno kopijo na prazen papir velikosti A4 ali tiskati na CD/DVD.

Test print on A4

paper

Menijske moznosti za Print on CD/DVD

Za dostop do naslednjih menijev pritisnite gumb ¥=, ko je na zaslonu prikazana fotografija.

Meni Nastavitve in razlage

Print CD Density Nastavitev gostote za tisk na CD/DVD.

Settings

Photo Za vec podrobnosti glejte seznam menijev v View and Print Photos.
Adjustment

s

Maintenan Za ve¢ podrobnosti glejte seznam menijev v Setup.

ce

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Vstavitev in odstranitev pomnilniske kartice” na strani 27

= “Tiskanje prek upravljalne plos¢e” na strani 33
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Nacin Setup

Osnove tiskalnika

Meni Nastavitve in razlage
Maintenanc Nozzle Natisne vzorec, s katerim se preveri, ali so Sobe tiskalne glave zamasene.
e Check

Head Ocisti zamasene 3obe v tiskalni glavi.

Cleaning

Head Prilagodi tiskalno glavo, da se izboljSa kakovost tiskanja.

Alignment

Reset Ink Ponastavitev ravni ¢rnila.

Levels

Paper Guide To funkcijo uporabite za podajanje papirja za ¢is¢enje v primeru, ko so na notranjih valjih

Cleaning madezi ¢rnila ali ¢e je prislo do tezave z dovajanjem papirja.

Printer CD/DVD Prilagodi polozaj plo3¢e CD/DVD za tisk.
Setup

Stickers Prilagodi polozaj foto nalepke za tisk.

Thick Paper Uporabite to funkcijo, ¢e se ¢rnilo maze in papir umaze. Ko je omogocena, bo hitrost
tiskanja morda nizja. To moznost omogocite, le ko se ¢rnilo maze. Ko tiskalnik ugasnete, se
opcija samodejno onemogoci.

Sound Nastavite glasnost in izberite vrsto zvoka.

Screen Saver | Ce izberete Memory Card Data, bodo fotografije prikazovane zaporedno, ¢e priblizno tri
minute ne boste izvedli nobenega dejanja.

Display Izbira privzete nastavitve za prikaz fotografij na pomnilniski kartici.

Options

P 1 photo : Prikaz ene fotografije na zaslonu. Prikazane so tudi informacije o nastavitvah, kot
je npr. povecava.
1 photo without Info : Prikaz ene fotografije na zaslonu. Informacije o nastavitvah, kot je
npr. povecava, niso prikazane.
Thumbnail: Na zaslonu prikaze devet fotografij.

Power Off Cas, po katerem se uporabi upravljanje porabe energije, lahko prilagodite. Podaljsanje bo

Timer vplivalo na energijsko ucinkovitost izdelka. Preden kar koli spremenite, pomislite na okolje.

Sleep Timer Izberite ¢asovno obdobje do prehoda tiskalnika v nacin spanja (nacin var¢ne rabe energije),
ko se ne izvajajo nobena opravila. Po izteku nastavljenega ¢asa se zaslon LCD zatemni.

Language Izberite jezik prikaza.

External Spremenite nastavitev tiskanja za tisk neposredno z zunanje naprave, npr. z digitalnega fotoaparata.
Device

Setup

Restore Ponastavi izbrane nastavitve na privzete vrednosti.

Default

Settings

Povezane informacije

= “IzboljSevanje kakovosti papirja” na strani 63
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Osnove tiskalnika

Nacin Back Up Data

Back Up Memory Card omogoca shranjevanje podatkov na pomnilniski kartici na zunanjo napravo za
shranjevanje, kot je npr. trdi disk ali kljucek USB, brez uporabe ra¢unalnika.

Meni Nastavitve in razlage

Back Up Izberite ta meni, ko preko vrat USB priklopite zunanjo napravo za shranjevanje. Za vsako fotografijo se
Memory samodejno ustvari mapa.

Card

Ce podatke shranjujete na plo3¢o, lahko spremenite hitrost pisanja, tako da pritisnete gumb = in nato
izberete Writing Speed.

Povezane informacije

= “Vstavitev in odstranitev pomnilnigke kartice” na strani 27

= “Specifikacije zunanjih naprav za shranjevanje” na strani 92
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Nalaganje papirja

Nalaganje papirja

Opozorila pri delu s papirjem

[d Preberite navodila, ki ste jih dobili s papirjem.

[ Paket papirja s prstom preberite in poravnajte njegove robove, preden ga vlozite. Foto papirja ne prebirajte ali
zvijajte. To lahko poskoduje stran za tisk.

Yol

A Ce je papir zvit, ga zravnajte ali rahlo zvijte v nasprotno smer, preden ga nalozite. Tiskanje na zvit papir lahko
povzroci zatikanje papirja in razmazano ¢rnilo na natisnjeni kopiji.

OQ

[d Ne uporabljajte papirja, ki je valovit, raztrgan, razrezan, zloZen, vlaZen, predebel, pretanek ali papirja, na
katerega so nalepljene nalepke. Uporaba teh vrst papirja povzroca zatikanje papirja in razmazano ¢rnilo na
natisnjeni kopiji.

Q Paket pisemskih ovojnic s prstom preberite in poravnajte njegove robove, preden ga vlozite. Ce so zloZene
ovojnice napihnjene, jih stisnite, preden jih vlozite.

@:&g

[d Ne uporabljajte zvitih ali zloZenih ovojnic. Uporaba takih ovojnic povzroca zatikanje papirja in razmazano
¢rnilo na natisnjeni kopiji.
[d Ne uporabljajte ovojnic z lepilnimi povr$inami na zavihkih ali ovojnic z okni.

[d Izogibajte se ovojnicam, ki so pretanke, saj se lahko med tiskanjem zvijejo.

Povezane informacije

= “Specifikacije tiskalnika” na strani 91
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Nalaganje papirja

Razpolozljiv papir in njegove lastnosti

Epson priporoca originalni papir Epson, ki zagotavlja visokokakovosten tisk.

Originalni papir Epson

Ime medija Velikost St. vlozenih Roéno Tiskanje brez
listov dvostransko obrob
tiskanje
Epson Bright White Ink Jet A4 80"1 v -
Paper
Epson Ultra Glossy Photo A4,13x18cm (5% 7in.), 10 X 20 - v
Paper 15cm (4% 6in.)
Epson Premium Glossy Photo A4,13x18cm (5% 7in.), 16:9 20 - v
Paper siroka velikost (102 x 181
mm), 10X 15cm (4 X 6in.)
Epson Premium Semigloss A4,10x15cm (4% 6in.) 20 - v
Photo Paper ™2
Epson Photo Paper Glossy A4,13x18cm (5% 7in.), 10 x 20 - v
15cm (4 x6in.)
Epson Matte Paper- A4 20 - v
Heavyweight
Epson Double-Sided Matte A4 1 v -
Paper™?
Epson Photo Quality Ink Jet A4 100 - -
Paper?
Epson Photo Stickers 16 A6 1 - -
Epson Iron-On Cool Peel A4 1 - -
Transfer Paper 2

*1  Zaroc¢no dvostransko tiskanje lahko na enkrat vloZite do 30 listov papirja z ze potiskano eno stranjo.

*2  Navoljo je zgolj tiskanje z racunalnika.

Opomba:

Razpolozljivost papirja je odvisna od lokacije. Za zadnje informacije o razpoloZljivih vrstah papirja v vasi okolici se obrnite
na Epsonovo sluzbo za podporo.
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Nalaganje papirja

Prosto dostopen papir

Ime medija Velikost St. vlozenih Rocno Tiskanje brez
listov dvostransko obrob
tiskanje
Navaden papir Letter'!, A4,B5™1, A5™1, A6™! Do ¢rte, ki jo v -
oznacuje

trikotni simbol
na vodilu roba.

*2
Legal?, po meri"! 1
Pisemska ovojnica™! Pisemska ovojnica #10, 10 -

pisemska ovojnica DL,
pisemska ovojnica C6

*1  Navoljo je zgolj tiskanje z ra¢unalnika.

*2  Zaroc¢no dvostransko tiskanje lahko na enkrat vloZzite do 30 listov papirja z ze potiskano eno stranjo.

Povezane informacije

= “Spletno mesto s tehni¢no podporo” na strani 100

Seznam tipov papirja

Za optimalne rezultate tiskanja izberite vrsto papirja, ki ustreza papirju.

Ime medija

Vrsta medija

Upravljalna plosca

Gonilnik tiskalnika

Epson Bright White Ink Jet Paper” Plain Paper navadni papir

Epson Ultra Glossy Photo Paper” Ultra Glossy Papir z izredno svetle¢im premazom
Epson

Epson Premium Glossy Photo Paper” Prem. Glossy Prvovrstni papir s svetle¢&im
premazom Epson

Epson Premium Semigloss Photo Paper” - Prvovrstni papir s polsvetlecim
premazom Epson

Epson Photo Paper Glossy” Glossy Photo Paper Glossy

Epson Matte Paper—Heavyweight* Matte Matiran papir Epson

Epson Double-Sided Matte Paper* - Matiran papir Epson

Epson Photo Quality Ink Jet Paper” Matte Papir za fotografije za brizgalne
tiskalnike Epson

Epson Photo Stickers 16 Photo Stickers Nalepke za fotografije Epson

Epson Iron-On Cool Peel Transfer Paper - navadni papir

Navaden papir’ Plain Paper navadni papir
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Ime medija Vrsta medija
Upravljalna plosca Gonilnik tiskalnika
Ovojnica - Ovojnica

*  Te vrste papirja so zdruZljive s tehnologijama Exif Print in PRINT Image Matching, ko tiskanje izvaja gonilnik tiskalnika. Za
vec informacij glejte navodila, ki ste jih prejeli z digitalnim fotoaparatom, ki podpira tehnologiji Exif Print ali PRINT Image
Matching.

Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir

1. Odprite zadnji pladenj za papir in izvlecite podpornik za papir.

2. Vodilo robov potisnite na levo stran.
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3. Papir vlozite vertikalno ob desnem robu zadnji pladenj za papir s stranjo za tisk obrnjeno navzgor.

MEJ%{,;

)
p
Tt R

( s

n Pomembno:

[ Ne nalagajte vec kot najvecje stevilo listov, doloceno za papir. Navadnega papirja ne vioZite nad linijo, ki jo
oznacuje trikotni simbol na vodilu robov.

1 Kuverte vioZite s krajsim robom naprej in z zavihkom na spodnji levi strani.

0 Ne uporabljajte papirja z luknjami za vezavo.

4. Vodilo robov potisnite do roba papirja.
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Nalaganje papirja

5. Odprite sprednji pokrov in izvlecite zunanji pladenj in blokado.

n Pomembno:

(A Ne premikajte rocke pladnja, ko je tiskalnik dejaven.

(A Preden premaknete rocko pladnja, se prepricajte, da na zunanjem pladnju ni papirja ali drugih predmetov
in da zunanji pladenj ni izvlecen.

[ Med premikanjem rocke pladnja se ne dotikajte zunanjega pladnja.

Opomba:
Preostanek papirja pospravite nazaj v paket. Ce ga pustite v tiskalniku, se lahko zvije ali zniZa kakovost tiskanja.

Povezane informacije
= “Opozorila pri delu s papirjem” na strani 21

= “Razpolozljiv papir in njegove lastnosti” na strani 22
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Vstavitev pomnilniske kartice

Vstavitev pomnilniske kartice

Podprte pomnilniske kartice

Memory Stick

s 2
=———Memory Stick Duo Memory Stick PRO

MagicGate Memory Stick

Memory Stick Duo”

Memory Stick PRO Duo”
Memory Stick PRO-HG Duo”
Memory Stick Micro”

MagicGate Memory Stick Duo”

T <::I ceaﬂ miniSD” *

T miniSDHC
microSD”
microSDHC"
microSDXC"
SD
SDHC
SDXC

* Namestite ustrezen pretvornik za rezo za pomnilniske kartice. V nasprotnem primeru se kartica lahko zatakne.

Povezane informacije

= “Specifikacije podprtih pomnilniskih kartic” na strani 92

Vstavitev in odstranitev pomnilniske kartice

1. Vstavite pomnilnisko kartico v tiskalnik.

Tiskalnik za¢ne brati podatke; lu¢ka za¢ne utripati. Ko je branje konc¢ano, lu¢ka neha utripati in ostane
prizgana.
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Vstavitev pomnilniske kartice

n Pomembno:

Kartice ne poskusajte na silo potisniti do konca v rezo. Naj ne bi bila popolnoma vstavljena.

2. Ko koncate z uporabo pomnilniske kartice, se prepricajte, da lu¢ka ne utripa vec in kartico odstranite.

o=o

n Pomembno:

Ce kartico odstranite, ko lucka utripa, tvegate izgubo podatkov na pomnilniski kartici.

Opomba:
Ce do pomnilniske kartice dostopate s pomodjo racunalnika, morate uporabiti funkcijo varne odstranitve strojne
opreme.

Povezane informacije

= “Dostopanje do pomnilniske kartice preko ra¢unalnika” na strani 99
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Vstavitev plosc¢e CD/DVD za tisk

Vstavitev plosc¢e CD/DVD za tisk

Plosce CD/DVD za tisk

Tiskate lahko na okrogle 12-cm ali 8-cm plos¢e CD/DVD, ki so oznacene kot primerne za tisk, npr. s »mozno
tiskanje na nalepke« ali »mozno tiskanje z brizgalnimi tiskalniki«.

Tiskate lahko tudi na plo$c¢e Blu-ray Disc™.

Opozorila pri delu s plos¢ami CD/DVD

[d Obrnite se na dokumentacijo, ki ste jo dobili s plos¢o CD/DVD, za ve¢ informacij o delu s plos¢o CD/DVD ali
zapisu podatkov.

[d Ne tiskajte na plos¢e CD/DVD, preden nanje zapisete podatke. V nasprotnem primeru lahko prstni odtisi,
umazanija in praske na povrsini povzrocijo napake pri zapisu podatkov.

[d Glede na vrstno plo$¢e CD/DVD ali podatke za tisk lahko pride do mazanja ¢rnila. Priporo¢amo testni tisk na
odvecno plos¢o CD/DVD. Pocakajte 24 ur in preverite potiskano povrsino.

[d V primerjavi s tiskanjem na originalni papir Epson je gostota tiska nizja, da se prepre¢i mazanje ¢rnila na
plos¢ah CD/DVD. Po potrebi prilagodite gostoto tiska.

[ Potiskanim plos¢am CD/DVD omogocite vsaj 24 ur susenja, a jih ne izpostavljajte direktni son¢ni svetlobi.
Plos¢ CD/DVD ne zlagajte na kup in jih ne vstavljajte v naprave, dokler niso popolnoma suhe.

A Ce je potiskana povrsina lepljiva, tudi ko se ¢rnilo posusi, znizajte gostoto tiska.
[J Ponovno tiskanje na isto plos¢o CD/DVD morda ne bo izboljsalo kakovosti tiska.
A Ce je po nesredi potiskan pladenj za plos¢o CD/DVD ali notranji, prozorni predel, nemudoma obrisite ¢rnilo.

[d Glede na obmogje za tisk, se bo CD/DVD oz. pladenj za CD/DVD morda umazal. Nastavitve prilagodite za tisk
na obmocje za tisk.

Povezane informacije
= “Epson Print CD” na strani 75

= “Obmodje za tisk” na strani 91

Vlozitev plos¢e CD/DVD

n Pomembno:

[ Pred tiskom na plos¢o CD/DVD preberite opozorila za delo s plos¢cami CD/DVD.
[ Ne vstavijajte pladnja za plosce CD/DVD, ko tiskalnik izvaja operacijo. To lahko tiskalnik poskoduje.
d Ne vstavljajte pladnja za plosce CD/DVD, dokler vam ni naroceno.

1 Vstavite pladnje za plos¢e CD/DVD, ko je tiskalnik prizgan. V nasprotnem primeru morda ne bo izvedena
samodejna prilagoditev poloZaja tiskanja, ko boste viozili pladenj za plos¢e CD/DVD.

1 Ne izklapljajte/vklapljajte tiskalnika, ko je vstavljen pladenj za plos¢ée CD/DVD. To lahko tiskalnik poskoduje.
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Vstavitev plosc¢e CD/DVD za tisk

1. Podatke za tisk posljite tiskalniku preko racunalnika ali izberite meni, ki ga Zelite uporabiti za tisk na plosco
CD/DVD, na upravljalni plosci.

2. Ko se prikaze sporo¢ilo, da vstavite CD/DVD, sledite spodnjim navodilom za vstavitev plos¢e CD/DVD.

3. Odprite sprednji pokrov in nato premaknite rocko pladnja navzdol.

n Pomembno:
[ Ne premikajte rocke pladnja, ko je tiskalnik dejaven.

[ Preden premaknete rocko pladnja, se prepricajte, da na zunanjem pladnju ni papirja ali drugih predmetov
in da zunanji pladenj ni izvlecen.

A Med premikanjem rocke pladnja se ne dotikajte zunanjega pladnja.

4. Polozite CD/DVD na pladenj za plos¢e CD/DVD s stranjo za tisk obrnjeno navzgor.

[ Ko tiskate na 12-cm plos¢o CD/DVD, jo polozite neposredno na pladenj za plos¢e CD/DVD brez
prilagoditvenega vmesnika.

[J Ko tiskate na 8-cm plo$¢o CD/DVD, namestite prilagoditveni vmesnik na pladenj za plos¢e CD/DVD in
nato vlozite 8-cm plos¢o CD/DVD v prilagoditveni vmesnik.
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Vstavitev plosc¢e CD/DVD za tisk

5. Vlozite pladenj za plos¢e CD/DVD v tiskalnik in se prepricajte, da prehaja pod desnim in levim vodilom.
Poravnajte oznake za poravnavo na tiskalniku in pladnju.

Povezane informacije
= “Plos¢e CD/DVD za tisk” na strani 29
= “Opozorila pri delu s plos¢ami CD/DVD” na strani 29

Odstranitev plosce CD/DVD

Pomembno:

Ne izklapljajte/vklapljajte tiskalnika, ko je vstavljen pladenj za plosée CD/DVD. To lahko tiskalnik poskoduje.

1. Odstranite pladenj za plos¢e CD/DVD in nato odstranite CD/DVD s pladnja.

g Pomembno:

Pladenj za plos¢e CD/DVD shranite na ravnem mestu. Zvit ali poskodovan pladenj za plos¢e CD/DVD lahko
povzroci napake v delovanju.
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Vstavitev plosc¢e CD/DVD za tisk

2. Premaknite rocko pladnja navzgor.

n Pomembno:

d Ne premikajte rocke pladnja, ko je tiskalnik dejaven.

1 Preden premaknete rocko pladnja, se prepricajte, da na zunanjem pladnju ni papirja ali drugih predmetov
in da zunanji pladenj ni izvlecen.

[d Med premikanjem rocke pladnja se ne dotikajte zunanjega pladnja.

Povezane informacije

= “Opozorila pri delu s plos¢ami CD/DVD” na strani 29

32




Navodila za uporabo

Tiskanje

Tiskanje

Tiskanje prek upravljalne plosce

Tiskanje slik z izbiro s pomnilniske kartice

1.

V tiskalnik vstavite papir.

Vstavite pomnilnisko kartico v tiskalnik.

n Pomembno:

Pomnilniske kartice ne odstranite, dokler tiskanje ni zakljuceno.

Opomba:
(A Ko tiskate z zunanje naprave za shranjevanje podatkov, kot sta npr. trdi disk in klju¢ek USB, odstranite pomnilnisko
kartico.

Q Ce imate na pomnilniski kartici 1000 ali vec fotografij, se te samodejno razdelijo v skupine po najve¢ 999 fotografij,
prikaze pa se zaslon za izbiro skupine. Izberite skupino, ki vsebuje fotografije, ki jih Zelite natisniti.

Izberite Print Photos na glavnem zaslonu z uporabo gumbov @ in P> ter pritisnite gumb OK.
Izberite View and Print Photos z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

Izberite fotografijo z gumboma in P> ter nastavite §tevilo kopij z gumboma A in V. Ce Zelite natisniti vec
kot eno fotografijo, ta postopek ponovite.

Opomba:
(A Pritisnite gumb “ @, ¢e zelite obrezati del fotografije. Uporabite gumbe A, ¥, Qin W, da premaknete okvir na

obmodje, ki ga Zelite obrezati, in pritisnite gumba + in -, da spremenite velikost okvirja. Pritisnite gumb v.=, Ce
Zelite okvir rotirati.

Q Ce zelite prikazati fotografijo brez kazalnikov, ko je prikazana le ena fotografija, dvakrat pritisnite gumb . 1sti
gumb znova pritisnite dvakrat, da zopet prikazete kazalnike.

Pritisnite gumb v=, da se prikaze meni, izberite Print Settings z gumboma A in ¥ ter pritisnite gumb OK.
Nastavitve, kot je velikost papirja, izberite z gumboma A in ¥ ter pritisnite gumb OK.

Nastavitve spremenite z gumboma A in V¥ Pritisnite gumb OK, da nastavitve potrdite. Ko ste koncali,

pritisnite gumb v=.

Pritisnite gumb OK, da prikazete zaslon za potrditev nastavitev tiskanja.

10. Pritisnite gumb <.
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Tiskanje

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Seznam tipov papirja” na strani 23

= “Vstavitev pomnilniske kartice” na strani 27

= “Nacin Print Photos” na strani 15

Tiskanje fotografij s pomnilniske kartice na oznako za CD/DVD

Izberete lahko fotografije, shranjene na pomnilniski kartici, ki jih Zelite natisniti na oznako za CD/DVD.

1.

Vstavite pomnilnisko kartico v tiskalnik.

g Pomembno:

Pomnilniske kartice ne odstranite, dokler tiskanje ni zakljuceno.

Izberite Print Photos na glavnem zaslonu z uporabo gumbov @ in P> ter pritisnite gumb OK.
Izberite Print on CD/DVD z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.
Izberite postavitev z gumbom dali P> in pritisnite gumb OK.

Preverite zaslon in pritisnite gumb OK. Za CD/DVD 4-up z gumboma A in ¥ izberite, ali Zelite samodejno
ali ro¢no postavitev fotografij, ter pritisnite gumb OK.

Z gumboma in P> izberite fotografije, ki jih Zelite natisniti, z gumboma + in — izberite §tevilo Zelenih kopij
in nato pritisnite gumb OK. Ko ro¢no postavljate fotografije za CD/DVD 4-up, z gumboma in P> izberite
fotografijo, ki jo Zelite natisniti, izberite Place this photo z gumboma A in ¥ ter pritisnite gumb OK. Ce

zelite pustiti prazen prostor, izberite Leave blank z gumboma A in ¥ ter pritisnite gumb OK.

Opomba:
Q Stevilo kopij, ki je na voljo, je prikazano na vrhu zaslona, na katerem izberete fotografije, ki jih Zelite natisniti, in
Stevilo kopij. Fotografije lahko izbirate, dokler ni prikazana 0.

=
(A Pritisnite gumb /@, ¢ Zelite obrezati del fotografije. Uporabite gumbe A, ¥, Qin W, da premaknete okvir na
obmodje, ki ga Zelite obrezati, in pritisnite gumba + in -, da spremenite velikost okvirja.

Preverite zaslon in pritisnite gumb OK.

Z gumboma in P> nastavite zunanji premer, z gumboma A in ¥ nastavite notranji premer ter pritisnite
gumb OK.

Opomba:
Kot zunanji premer lahko nastavite 114-120 mm, za notranji premer pa 18-46 mm v korakih po 1 mm.
Izberite Print on a CD/DVD z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

Opomba:
Za testno tiskanje izberite Test print on A4 paper in v tiskalnik vioZite navaden papir A4. Koncen videz tiska lahko
preverite pred izvedbo tiska na oznako za CD/DVD.
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Tiskanje

10. Pritisnite gumb OK, da preverite navodila, vstavite CD/DVD in pritisnite gumb OK.

11. Po potrebi spremenite nastavitev gostote, tako da pritisnete gumb v= in izberete Print Settings > CD
Density.

12. Pritisnite gumb <.

13. Ko je tiskanje konc¢ano, odstranite pladenj za plos¢e CD/DVD iz tiskalnika.
Povezane informacije

= “Vstavitev pomnilniske kartice” na strani 27

= “Nacin Print Photos” na strani 15

= “Vlozitev plos¢e CD/DVD” na strani 29
= “Odstranitev ploi¢e CD/DVD” na strani 31

Tiskanje fotografij z drugimi moznostmi
Ta del predstavlja druge moznosti tiskanja, ki so na voljo z uporabo upravljalne plosce.

Tiskanje v razli¢nih postavitvah

Fotografije s svoje pomnilniske kartice lahko tiskate v razli¢nih postavitvah, kot so 2-up, 4-up in zgornja polovica.

Izberite Print Photos na glavnem zaslonu z uporabo gumbov in P> ter pritisnite gumb OK. Izberite Photo

Layout Sheet z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK. Za tisk sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije

= “Nacin Print Photos” na strani 15
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Tiskanje

Tiskanje kontrolnih listov vseh fotografij

Vse fotografije na pomnilniski kartici lahko natisnete v velikosti slicic.

Izberite Print Photos na glavnem zaslonu z uporabo gumbov @ in P> ter pritisnite gumb OK. Izberite Print Proof

Sheet z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK. Za tisk sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije

= “Nacin Print Photos” na strani 15

Tiskanje fotografij v na¢inu predstavitve

Fotografije s spominske kartice lahko izberete in natisnete v na¢inu predstavitve.

‘ 3 Le
= -
Izberite Print Photos na glavnem zaslonu z uporabo gumbov @ in P> ter pritisnite gumb OK. Izberite Slide Show

z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK, da zazenete nain predstavitve. Za premor predstavitve pritisnite gumb

V', za nadaljevanje predstavitve pa znova pritisnite gumb V. Za tisk pritisnite gumb OK. Nastavitve so iste kot v
nacinu Print Photos.

Povezane informacije

= “Nacin Print Photos” na strani 15

Tiskanje DPOF

Tiskalnik je zdruzljiv z DPOF (Digital Print Order Format, digitalni format tiskalnega zaporedja) razli¢ice 1,10.
DPOF je format, ki shrani dodatne informacije o fotografijah, kot so datum, ¢as, uporabnisko ime in informacije
za tisk. Fotoaparati, ki podpirajo DPOF, omogocajo, da nastavite, katere fotografije s pomnilniske kartice zelite
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Tiskanje

natisniti in koliko kopij. Ko pomnilni$ko kartico vstavite v tiskalnik, bo ta natisnil fotografije, ki ste jih nastavili na
fotoaparatu.

Opomba:
Za informacije o nastavitvah za tiskanje na vasem fotoaparatu glejte dokumentacijo, ki ste jo prejeli s fotoaparatom.

Ko v tiskalnik vstavite pomnilnigko kartico, se prikaze potrditveni zaslon. Izberite Yes z uporabo gumbov A in ¥
ter pritisnite gumb OK, da prikaZete zaslon za zacetek tiskanja. Za zacetek tiskanja pritisnite gumb <. Ce Zelite

spremeniti nastavitve tiskanja, pritisnite gumb v=. Nastavitve so iste kot v nac¢inu Print Photos.

Povezane informacije

= “Nacin Print Photos” na strani 15

Tiskanje iz racunalnika

Osnove tiskanja - Windows

Opomba:
A Glejte spletno pomoc glede razlage nastavitev. Kliknite element z desno tipko miske in nato kliknite Pomo¢.

(A Postopki se razlikujejo glede na aplikacijo. Podrobnosti najdete v pomoci za program.
1. 'V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Izberite Natisni ali Nastavitve tiskanja v meniju Datoteka.

4. Izberite tiskalnik.
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Tiskanje

5. Izberite Prednosti ali Lastnosti za dostop do okna gonilnika tiskalnika.

i) Printing Preferences

Main | More Options | Maintenance

Printing Presets

Add/Remove Presets...

:—j Document - Fast

= Document - Standard Quality
ﬁ Document - High Quality

B Photo - 10 x 15 cm Portrait
w8 Photo - 10 x 15 cm Landscape
{=) Printable CD/DVD Printing

B Photo - A4 Portrait

&8 Photo - A4 Landscape

S
-

il g

Show Settings

Reset Defaults Ink Levels

Paper Source Rear Paper Feed w
Document Size A4 210 x 297 mm L
["IBorderless Settings...
Orientation () Portrait (®) Landscape
Paper Type plain papers A
Quality Standard v
Color (®) Color (") Grayscale
2-Sided Printing | Off W
Settings...

Multi-Page off W Page Order...
Copies 1 . [callate

[Jreverse Order
Quiet Mode off b
[ Print Preview
[ 70b Arranger Lite

Carcnl ||t

6. Izvedite naslednje nastavitve.

[d Vir papirja: Izberite vir papirja, v katerega ste vstavili papir.

Ce ima tiskalnik le en vir papirja, ta izbira ni prikazana.

[d Velikost dokumenta: Izberite velikost papirja, ki ste jo vstavili v tiskalnik.

[d Brez obrob: Izberite tiskanje brez robov okoli slike.

V nadinu tiskanja brez obrob, so podatki za tisk povecani na velikost, ki je rahlo vecja od velikosti papirja,
tako da ob robovih papirja niso natisnjeni robovi. Kliknite na Nastavitve, da izberete velikost povecave.

[J Usmerjenost: Izberite usmerjenost, ki ste jo nastavili v programu.

[ Tip papirja: Izberite vrsto papirja, ki ste ga vstavili.

[ Barva: Izberite Sivina, ce Zelite tiskati s ¢rno barvo oz. odtenki sivine.

Opomba:

Ko tiskate na pisemske ovojnice, izberite LeZece kot nastavitev za Usmerjenost.

7. Kliknite V redu, da zaprete okno gonilnika tiskalnika.

8. Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Razpolozljiv papir in njegove lastnosti” na strani 22

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24
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= “Navodila za gonilnik tiskalnika za Windows” na strani 70

= “Seznam tipov papirja” na strani 23

Osnove tiskanja - Mac OS X

Opomba:
Postopki se razlikujejo glede na aplikacijo. Podrobnosti najdete v pomoci za program.

1. 'V tiskalnik vstavite papir.
2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Izberite Print v meniju File ali drug ukaz za dostop do okna za tiskanje.

Po potrebi kliknite Show Details ali ¥ za razgiritev okna tiskanja.

Printer: | EPSON XXX

ik

ik

Presets: | Default Settings

Copies: | 1

Pages: (&) All
(_JFrom: |1 to: |1

Paper Size: | A4 3| 210 by 297 mm

Orientation: I'E Ts

Preview =
@Aum Rotate Show Notes
) Scale: 97 %
() Scale to Fit: () Print Entire Image
(_JFill Entire Paper
Copies per page: 1 :

Cancel | Print |

4. Izvedite naslednje nastavitve.
[ Printer: Izberite tiskalnik.
[ Preset: Izberite, ¢e Zelite uporabljati shranjene nastavitve.

[J Velikost papir: Izberite velikost papirja, ki ste jo vstavili v tiskalnik.

Ko tiskate brez robov, izberite velikost papirja »brez obrob«.
[ Orientation: Izberite usmerjenost, ki ste jo nastavili v programu.

Opomba:
Ko tiskate na pisemske ovojnice, izberite leZeco postavitev.
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5.

7.

Tiskanje

V pojavnem meniju izberite Nastavitve tiskanja.

Printer: | EPSON XXXX 5

Presets: | Default Settings =2

Copies: |1
Pages: (=) All
() From: |1 to: |1

Paper Size: | A4 3| 210 by 297 mm

el

Orientation: Tli'

ar|

| Print Settings

Media Type: | |::r-l-ain papers =

Print Quality: | Normal |

Borderless
Expansion: | Max
|| Grayscale

[ Mirror Image

[ Cancel | [ Print |

Opomba:
Ce na razlicici Mac OS X v10.8.x ali novejsi meni Nastavitve tiskanja ni prikazan, gonilnik za tiskalnik Epson ni bil

pravilno namescen.

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax), tiskalnik
odstranite in ga ponovno dodajte. Za navodila, kako dodati tiskalnik, glejte naslednje.

http://epson.sn

Izvedite naslednje nastavitve.
(1 Media Type: Izberite vrsto papirja, ki ste ga vstavili.

[J Razsiritev: Na voljo ob izbiri velikosti papirja brez obrob.

V nacdinu tiskanja brez obrob, so podatki za tisk povecani na velikost, ki je rahlo ve¢ja od velikosti papirja,
tako da ob robovih papirja niso natisnjeni robovi. Nastavite velikost povecave.

[ Sivina: Izberite, Ce Zelite tiskati v ¢rni barvi ali v odtenkih sivine.

Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Razpolozljiv papir in njegove lastnosti” na strani 22

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24
= “Navodila za gonilnik tiskalnika za Mac OS X” na strani 73

= “Seznam tipov papirja” na strani 23
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Navodila za uporabo

Tiskanje

Dvostransko tiskanje (le za Windows)

Gonilnik tiskalnika samodejno tiska in lo¢uje sode in lihe strani. Ko tiskalnik zakljuci tisk lihih strani, po navodilih
obrnite papir, da boste lahko natisnili $e sode strani. Natisnete lahko knjiZico, ki se zlozi z zgibanjem izpisa.
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Q Ce ne uporabljate papirja, ki je primeren za dvostransko tiskanje, lahko pride do upada kakovosti tiska in do zataknitve
papirja.

[d Glede na vrsto papirja in podatkov je mogoce, da bo ¢rnilo pronicalo na drugo stran papirja.

Opomba:
1 Ta funkcija ni na voljo za tiskanje brez obrob.

Q Ce je EPSON Status Monitor 3 onemogocen, odprite gonilnik tiskalnika, kliknite Razsirjene nastavitve na zavihku
Vzdrzevanje in nato izberite Omogoci EPSON Status Monitor 3.

(A Dvostransko tiskanje morda ne bo na voljo, ce boste do tiskalnika dostopali preko omreZja oz. ga uporabljali kot tiskalnik
v skupni rabi.

1.V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Odprite okno gonilnika tiskalnika.

4. Izberite metodo vezave za Dvostransko tiskanje na zavihku Glavno.

5. Kliknite Nastavitve, nastavite Zelene nastavitve in kliknite V redu, da zaprete okno.
Opomba:
Za tisk v obliki knjiZice, izberite KnjiZica.

6. Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.

7. Kliknite Natisni.

Ko je prva stran natisnjena, se na ra¢unalniku prikaze pojavno okno. Sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije
= “Razpolozljiv papir in njegove lastnosti” na strani 22
= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Osnove tiskanja — Windows” na strani 37
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Tiskanje

Tiskanje vec strani na en list

Na eno stran papirja lahko natisnete dve ali $tiri strani podatkov.
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Tiskanje vec strani na en list - Windows

Opomba:
Ta funkcija ni na voljo za tiskanje brez obrob.

1. 'V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Odprite okno gonilnika tiskalnika.

4. Izberite 2-gor ali 4-gor kot nastavitev Ve¢ strani na zavihku Glavno.

5. Kliknite Vrstni red strani, nastavite Zelene nastavitve in kliknite V redu, da zaprete okno.

6. Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.

7. Kliknite Natisni.

Povezane informacije
= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Osnove tiskanja — Windows” na strani 37

Tiskanje vec strani na en list - Mac OS X
1.V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Odprite okno za tisk.

4. 'V pojavnem oknu izberite Postavitev.
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5.

Tiskanje

Nastavite Stevilo strani pri moznosti Strani na list, Smer postavitve (vrstni red strani) in Obrobo.

6. Ostale elemente nastavite kot potrebno.

7.

Kliknite Natisni.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24
= “Osnove tiskanja — Mac OS X” na strani 39

Tiskanje za prilagoditev velikosti papirja

Tiskate lahko tako, da tiskanje prilagodite velikosti papirja, ki ste ga vstavili v tiskalnik.

&
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Tiskanje za prilagoditev velikosti papirja - Windows

Opomba:
Ta funkcija ni na voljo za tiskanje brez obrob.

1.

V tiskalnik vstavite papir.
Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.
Odprite okno gonilnika tiskalnika.

V zavihku Ve¢ moznosti opravite naslednje nastavitve.
[d Velikost dokumenta: Izberite velikost papirja, ki ste jo nastavili v programu.

(4 Izhodni papir: Izberite velikost papirja, ki ste jo vstavili v tiskalnik.

Prilagodi strani je izbrano samodejno.

Opomba:
Ce Zelite natisniti pomanj$ano sliko na sredini strani, izberite Na sredini.

Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.

Kliknite Natisni.
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Povezane informacije
= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Osnove tiskanja — Windows” na strani 37

Tiskanje za prilagoditev velikosti papirja - Mac OS X

1. 'V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Odprite okno za tisk.

4. Izberite velikost papirja, ki ste jo nastavili v programu kot nastavitev Velikost papir.

5. 'V pojavnem meniju izberite Ravnanje s papirjem.

6. Izberite Lestvica za prilagoditev velikosti papirja.

7. Izberite velikost papirja, ki ste jo vstavili v tiskalnik kot nastavitev Ciljna velikost papirja.
8. Ostale elemente nastavite kot potrebno.

9. Kliknite Natisni.

Povezane informacije
= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24
= “Osnove tiskanja - Mac OS X” na strani 39

Skupno tiskanje vec datotek (samo za Windows)

Urejevalec nalog omogoc¢a kombiniranje $tevilnih datotek, ki so ustvarjene z razli¢nimi programi, in tiskanje le-
teh kot samostojen tiskalni posel. Dolo¢ite lahko nastavitve tiskanja za kombinirane datoteke, kot so postavitev,
vrstni red tiskanja in usmerjenost.
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Opomba:
Ce Zelite odpreti Natisni projekt, ki je shranjen v Urejevalec nalog, kliknite Urejevalec nalog v zavihku VzdrZevanje na
gonilniku tiskalnika. Nato izberite Odpri iz menija Datoteka, da izberete datoteko. Pripona shranjenih datotek je »ecl«.

1. 'V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.
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3. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.
4. Izberite Urejevalec nalog v zavihku Glavno.
5. Kliknite V redu, da zaprete okno gonilnika tiskalnika.

6. Kliknite Natisni.

Prikaze se okno Urejevalec nalog in tiskalni posel je dodan v Natisni projekt.

7. Ko je okno Urejevalec nalog odprto, odprite datoteko, ki jo Zelite zdruziti s trenutno datoteko, in ponovite
korake od 3 do 6.

Opomba:
Ce zaprete okno Urejevalec nalog, bo neshranjen Natisni projekt izbrisan. Za tisk ob poznejsem asu izberite Shrani
na meniju Datoteka.

8. Izberite menija Postavitev in Uredi v Urejevalec nalog, da po potrebi prilagodite Natisni projekt.

9. Izberite Natisni v meniju Datoteka.

Povezane informacije
= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Osnove tiskanja — Windows” na strani 37

Povecava tiska in izdelava plakatov (le za Windows)

Sliko lahko natisnete na ve¢ listih papirja in ustvarite ve¢ji plakat. Za pomo¢ pri lepljenju listov lahko natisnete

oznake za poravnavo.
| —
Opomba:

Ta funkcija ni na voljo za tiskanje brez obrob.

1.V tiskalnik vstavite papir.

2. Odprite datoteko, ki jo Zelite natisniti.

3. Odprite okno gonilnika tiskalnika.

4. Izberite 2x1 plakat, 2x2 plakat, 3x3 plakat ali 4x4 plakat v meniju Ve¢ strani v zavihku Glavno.

5. Kliknite Nastavitve, izberite ustrezno nastavitev in kliknite V redu.
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6. Nastavite druge elemente v zavihkih Glavno in Ve¢ moznosti kot je potrebno in nato kliknite V redu.
7. Kliknite Natisni.
Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Osnove tiskanja — Windows” na strani 37

Ustvarjanje posterjev z Oznake poravnave prekrivanja

Tukaj je primer, kako ustvariti plakat, ko izberete 2x2 plakat in Oznake poravnave prekrivanja za Navodila za
izrezovanje tiskanja.

sheet1I <:> lsheet2

>

sheet 3 sheet 4
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1. Pripravite Sheet 1 in Sheet 2. Obrezite robove Sheet 1 vzdolZ navpi¢ne modre linije, skozi sredi$¢e zgornje in

spodnje pre¢ne oznake.

Tiskanje

(

~N

K

sheet 2

K

Y

=)

K

sheet 1

K

sheet 2

K

2. Polozite rob lista Sheet 1 na Sheet 2 in poravnajte pre¢ni oznaki, nato pa oba lista papirja na hrbtni strani

zacasno zlepite.
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¥ sheet1 sheet 2
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Tiskanje

3. Zlepljena lista narezite na dva dela vzdolz navpi¢ne rdece linije skozi oznake za poravnavo (tokrat linija na levi
strani pre¢nih oznak).
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N
¥
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¥ sheet1

[ [>:] g R [

sheet2 K ¥ sheet1 sheet2 K

4. Liste zlepite skupaj na hrbtni strani.

¥ sheet1 sheet2 H

= 0x ]

5. Ponovite korake 1 do 4, da zlepite lista Sheet 3 in Sheet 4.
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6. Odrezite robove lista Sheet 1 in Sheet 2 vzdolZ vodoravne modre linije, skozi sredi§ce leve in desne pre¢ne
oznake.

4 )

¥ sheet1 sheet2 K
4

7. Rob lista Sheet 1 in Sheet 2 polozite na Sheet 3 in Sheet 4 in poravnajte pre¢ne oznake ter jih zacasno zlepite na
hrbtni strani.

4 h

= 1] [
B sheet1 sheet2 H
b o 5 | mmee > o
R Ssheet3 sheet4 g
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Tiskanje

8. Zlepljena lista razrezite na dva dela vzdolz vodoravne rdece ¢rte skozi oznake za poravnavo (tokrat ¢rta nad
pre¢nimi oznakami).

4 )

& 5] [13] 5]
=y B sheet1 sheet2 H

/1 sheet 2

B sheet 3 i sheet 4 = g sheet3 sheet4 g
= X ]
9. Liste zlepite skupaj na hrbtni strani.
[>:] ] ]
B sheet 1 sheet2 H
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R Sheet3 sheet4 g
= 53] w4
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10. Izrezite ostale robove vzdolZ zunanjega vodila
4 N
J
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Qe M ______ ®________ T,
< NE sheet 1 sheet 2 E"A sheet 1 sheet 2
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] ]
] ]
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c;,/__g:,__ghe_e_t_3_____sbge;t_4___:g__ sheet 3 sheet 4
N Lix X oh_|

Tiskanje z naprednimi funkcijami

Ta razdelek predstavlja $tevilne dodatne postavitve in funkcije tiskanja, ki so na voljo na gonilniku tiskalnika.

Povezane informacije
= “Gonilnik tiskalnika Windows” na strani 69
= “Mac OS X gonilnik tiskalnika” na strani 72

Dodajanje prednastavitev za tisk za lazji tisk

Ce ustvarite svojo prednastavitev pogosto uporabljenih nastavitev tiskanja za gonilnik tiskalnika, lahko enostavno
tiskate s prednastavitvami iz seznama.
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Windows

Ce Zelite dodati svojo prednastavitev, nastavite elemente, kot sta Velikost dokumenta in Tip papirja, v zavihku
Glavno ali Ve¢ moznosti, in nato kliknite Dodajte/odstranite prednastavitve v meniju Prednastavitve tiskanja.

Opomba:
Za izbris dodane prednastavitve kliknite Dodajte/odstranite prednastavitve, izberite ime prednastavitve, ki jo Zelite
izbrisati s seznama, in jo izbrisite.

Mac OS X

Odprite okno za tisk. Ce Zelite dodati svojo prednastavitev, nastavite elemente, kot sta Velikost papir in Media
Type, in nato shranite trenutne nastavitve kot prednastavitev v nastavitvi Prednastavitve.

Opomba:
Za izbris dodane prednastavitve kliknite prednastavitve > Prikazi prednastavitve, izberite ime prednastavitve, ki jo Zelite
izbrisati s seznama, in jo izbrisite.

Tiskanje pomanjsSanega ali povecanega dokumenta

Velikost dokumenta lahko zmanjsate ali povecate za dolo¢en odstotek.

Windows
Opomba:

Ta funkcija ni na voljo za brezrobo tiskanje.

Nastavite Velikost dokumenta v zavihku Ve¢ moznosti. Izberite Zmanj$aj/povecaj dokument, Povecaj na in nato
vnesite odstotek.

Mac OS X

Izberite Nastavitve strani iz menija Datoteka. Izberite nastavitve za Format za in Velikost papirja ter vnesite
odstotek v Razmerje. Zaprite okno in izvedite tiskanje po osnovnih navodilih za tiskanje.

Povezane informacije

= “Osnove tiskanja — Mac OS X” na strani 39

Prilagoditev barve tiska

Nastavite lahko barve, ki bodo uporabljene za tiskanje.

PhotoEnhance proizvede ostrejse slike in bolj Zive barve s samodejno prilagoditvijo kontrasta, nasi¢enja in
svetlosti podatkov izvirne slike.

Opomba:
[ Te prilagoditve ne vplivajo na izvirne podatke.

Q PhotoEnhance prilagaja barvo z analiziranjem lokacije zadeve. Ce ste torej spremenili lokacijo zadeve z zmanjsanjem,
povelanjem, obrezovanjem ali rotiranjem slike, se lahko barva nepricakovano spremeni. Izbira nastavitve »Brez obrob«
prav tako spremeni lokacijo zadeve, kar povzroci spremembe barve. Ce je slika neostra, barva morda ne bo naravna. Ce
se barva spremeni ali postane nenaravna, tiskajte v drugem nacinu kot PhotoEnhance.

Windows

Izberite metodo barvne korekcije z Prilagojene barve na zavihku Ve¢ moznosti.
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Ce izberete Samodejno, bodo barve samodejno prilagojene glede na vrsto papirja in nastavitve kakovosti tiska. Ce
izberete Po meri in kliknete Napredno , lahko nastavite lastne nastavitve.

Mac OS X

Odprite okno za tisk. Izberite Barvno ujemanje s pojavnega menija in nato izberite EPSON Color Controls.
Izberite Color Options s pojavnega menija ter izberite eno od moznosti, ki so na voljo. Kliknite puscico poleg
Napredne nastavitve in nastavite Zelene nastavitve.

Tiskanje vodnega ziga (le za Windows)

Na izpise lahko natisnete vodni zig, na primer »Zaupno«. Prav tako lahko dodate svoj vodni zig.

Opomba:
Ta funkcija ni na voljo za tiskanje brez obrob.

Kliknite Watermark Features v zavihku Ve¢ moznosti in nato izberite vodni Zig. Za spreminjanje podrobnosti,
kot sta barva in poloZaj vodnega Ziga, kliknite Nastavitve.

Tiskanje glave in noge (samo v sistemu Windows)

Podatke, kot sta uporabnisko ime in datum tiskanja, lahko natisnete v glavi ali nogi.

Kliknite Watermark Features v zavihku Ve¢ mozZnosti in nato izberite Glava/noga. Kliknite Nastavitve in iz
spustnega seznama izberite potrebne elemente.

Tisk fotografij z uporabo Epson Easy Photo Print

Epson Easy Photo Print omogoca, da fotografije enostavno postavite in natisnete na razli¢ne vrste papirja.

Opomba:
[ S tiskom na originalen foto papir Epson dobite kar najvisjo kakovost crnila in Ziv ter jasen tisk.

[ Za tiskanje brez obrob z uporabo komercialnega programa, nastavite naslednje nastavitve.

[ Ustvarite podatke slike, ki se bodo popolnoma prilegali velikosti papirja, in ce program, ki ga uporabljate, ima
nastavitev za rob, jo nastavite na 0 mm.

d Omogocite nastavitev tiska brez obrob v gonilniku tiskalnika.

Povezane informacije
= “Epson Easy Photo Print” na strani 75
= “Razpolozljiv papir in njegove lastnosti” na strani 22

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24
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Tiskanje oznak za CD/DVD z Epson Print CD

Epson Print CD omogoca enostavna izdelavo in tisk izvirnega dizajna oznake za CD/DVD. Izdelate in natisnete
lahko tudi ovitek za CD/DVD.

Sirino tiska za CD/DVD lahko nastavite od najmanj 18 mm notranjega premera do najve¢ 120 mm zunanjega
premera. Glede na nastavitve, je mogoce, da bo CD/DVD ali pladenj zamazan. Nastavite znotraj $irine za CD/
DVD, ki ga Zelite potiskati.

Opomba:
Ko tiskate oznako za CD/DVD s pomocjo komercialnega programa, nastavite naslednje nastavitve.

d V Windows je kot nastavitev za Velikost dokumenta samodejno nastavljen format A4, ko izberete CD/DVD Tray kot
nastavitev Vir papirja. Izberite Pokoncno kot nastavitev za Usmerjenost in CD/DVD kot nastavitev za Tip papirja.

d Za Mac OS X izberite A4 (CD/DVD) kot nastavitev za Velikost papir. Izberite pokoncen polozaj tiska in nato izberite
CD/DVD kot Media Type v meniju Nastavitve tiskanja.

AV nekaterih programih boste morda morali nastaviti vrsto pladnja. Izberite Pladenj tipa 2 Epson. Ime nastavitve se
lahko rahlo razlikuje glede na program.

Povezane informacije

= “Epson Print CD” na strani 75

= “Opozorila pri delu s plos¢ami CD/DVD” na strani 29
= “Vlozitev ploi¢e CD/DVD” na strani 29

= “Obmodje za tisk” na strani 91

Tiskanje z digitalnega fotoaparata

Opomba:
[d Fotografije lahko tiskate neposredno z digitalnega fotoaparata, ki je zdruZljiv s tehnologijo PictBridge. Za vec podrobnosti
o izvajanju postopkov na svojem fotoaparatu glejte dokumentacijo, ki ste jo prejeli s fotoaparatom.

(A Nastavitve digitalnega fotoaparata obicajno imajo prednost, vendar v naslednjih primerih imajo prednost nastavitve
tiskalnika.

1 Ko je nastavitev tiskanja v fotoaparatu nastavljena na »uporabi nastavitve tiskalnika«
[ Ko je v nastavitvah tiskanja tiskalnika izbrana moZnost Sepia ali B&W.

[ Morda ne boste mogli kombinirati dololenih nastavitev vrst, velikosti ali postavitev papirja, glede na nastavitve
fotoaparata in tiskalnika. Nastavitve digitalnega fotoaparata se morda ne bodo odraZale v koncnem izdelku.

(d Ko tiskate na CD/DVD (le za tiskalnike, ki podpirajo tiskanje na plos¢ée CD/DVD), nastavite nastavitve tiskanja na
tiskalniku, preden na digitalnem fotoaparatu izberete fotografije, in zacnite s tiskanjem. Glede na vas digitalni fotoaparat
morda ne boste mogli tiskati fotografij z nastavitvami DPOF na plos¢ée CD/DVD.

(A Fotografije z nastavitvami DPOF lahko tiskate neposredno s fotoaparata.

Tiskanje z digitalnega fotoaparata, povezanega s kablom USB

Fotografije lahko tiskate neposredno z digitalnega fotoaparata, povezanega s kablom USB.
1. Iz tiskalnika odstranite pomnilnisko kartico.

2.V tiskalnik vstavite papir.
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3. Izberite Setup na glavnem zaslonu z uporabo gumbov in P> ter pritisnite gumb OK. Izberite External

Device Setup z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

4. Izberite Print Settings ali Photo Adjustments, pritisnite gumb OK in nato po potrebi spremenite nastavitve.
Izberite elemente nastavitev z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK. Nastavitve spremenite z gumboma A

ali ¥ in pritisnite gumb OK.

5. VKkljucite digitalni fotoaparat in ga poveZite s tiskalnikom preko kabla USB.

Opomba:
Uporabite kabel USB, ki je krajsi od dveh metrov.

6. Na digitalnem fotoaparatu izberite fotografije, ki jih Zelite natisniti, izberite nastavitve, kot je npr. $tevilo
zelenih kopij, in zacnite s tiskanjem.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

Preklic tiskanja

Opomba:
AV Windows, preklic tiskanja z racunalnika ni mogoca, Ce so bili podatki v celoti poslani tiskalniku. V tem primeru
tiskanje preklicite s pomocjo upravljalne plosce tiskalnika.

(A Pri tiskanju vec strani iz sistema Mac OS X ni mogoce preklicati vseh tiskalnih poslov prek upravijalne plosce. V tem
primeru preklicite tiskalni posel v racunalniku.

Preklic tiskanja - gumb tiskalnika

Ce zelite preklicati tiskalni posel v izvajanju, pritisnite tipko &.

Preklic tiskanja - Windows

1. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.

2. Izberite zavihek Vzdrzevanje.
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3. Kliknite Natisni vrsto.

4. Z desno tipko migke kliknite posel, ki ga Zelite preklicati, in izberite Preklici.

Povezane informacije

= “Gonilnik tiskalnika Windows” na strani 69

Preklic tiskanja - Mac OS X

1. Kliknite ikono za tiskalnik v Doku.
2. Izberite posel, ki ga Zelite preklicati.

3. Prekli¢ite opravilo.

[ Mac OS X v10.8.x do Mac OS X v10.9.x

Kliknite *** poleg merilnika napredka.

[ Mac OS X v10.6.x do v10.7.x
Kliknite Izbrisi.
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Dopolnjevanje ¢rnila

Preverjanje ravni ¢rnila

Za potrditev dejanskega stanja preostalega ¢rnila vizualno preverite ravni ¢rnila v vseh rezervoarjih tiskalnika.

g Pomembno:

Ce je raven v katerem od rezervoarjev pod spodnjo ¢rto, ga dopolnite do zgornje ¢rte. Nadaljnja raba tiskalnika, ko
raven ¢rnila pade pod spodnjo Crto na rezervoarjih, lahko povzroci poskodbe tiskalnika.

4

Priblizno raven ¢rnila lahko preverite preko racunalnika.

Preverjanje ravni ¢rnila - Windows
1. Odprite okno gonilnika tiskalnika.

2. Kliknite EPSON Status Monitor 3 v zavihku Vzdrzevanje.

Opomba:
Ce je EPSON Status Monitor 3 onemogocen, kliknite Razsirjene nastavitve v zavihku Vzdrzevanje nato pa izberite
Omogoci EPSON Status Monitor 3.

Povezane informacije
= “Gonilnik tiskalnika Windows” na strani 69
Preverjanje ravni ¢rnila - Mac OS X

1. Izberite System Preferences v meniju " > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik.

2. Kliknite Options & Supplies > Utility > Open Printer Utility.

3. Kliknite EPSON Status Monitor.
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Sifre steklenick s ¢rnilom

Epson priporoc¢a uporabo originalnih steklenick s ¢rnilom Epson. Epson ne more jamciti za kakovost ali
zanesljivost neoriginalnega ¢rnila. Uporaba neoriginalnega ¢rnila lahko povzro¢i $kodo, ki je Epsonova garancija
ne krije, in pod dolo¢enimi pogoji lahko povzroci nepredvidljivo delovanje tiskalnika.

Uporaba izdelkov, ki jih ni proizvedel Epson, lahko povzroci skodo, ki je Epsonova garancija ne krije, in pod
dolo¢enimi pogoji lahko povzroci nepredvidljivo delovanje tiskalnika.

Kode originalnih stekleni¢k s ¢rnilom Epson so naslednje.

BK (Black (Cr- C (Cyan (Ciano M (Magenta Y (Yellow (Ru- LC (Light Cyan LM (Light Ma-
na)) modra)) (Vijoli¢na)) mena)) (Svetlo ciano genta (Svetlo

modra)) vijoli¢na))
T6731 16732 T6733 T6734 T6735 T6736

n Pomembno:

Uporaba ¢rnila Epson, ki ni navedeno kot ustrezno za model, lahko povzroci skodo, ki je Epsonova garancija ne
krije.

Opomba:
Evropski uporabniki lahko obislete naslednjo spletno stran za informacije o velikosti steklenick s ¢rnilom Epson.

http://www.epson.eu/pageyield

Opozorila pri uporabi steklenick s ¢rnilom

Preden dolivate ¢rnilo, preberite naslednja navodila.

Varnostni ukrepi za delo
(4 Uporabljajte steklenicke s ¢rnilom z ustrezno $ifro dela za ta tiskalnik.

[ Ta tiskalnik zahteva previdno ravnanje s ¢rnilom. Crnilo se lahko med polnjenjem ali dopolnjenjem
rezervoarjev za &rnilo packa. Ce s ¢rnilom zapackate svoje obleko ali predmete, ga morda ne boste mogli
odstraniti.

[ Steklenicke s ¢rnilom hranite pri obi¢ajni sobni temperaturi in zascitene pred neposredno soncno svetlobo.
(4 Epson priporoca, da steklenicko s ¢rnilom porabite pred datumom, odtisnjenim na embalazi.
[ Steklenicke s ¢rnilom shranjujte v istem okolju, kot tiskalnik.

(J Ko shranjujete ali transportirate steklenic¢ko s ¢rnilom po tem, ko ste odstranili tesnilo, stekleni¢cke ne nagibajte
in je ne izpostavljajte udarcem in temperaturnim spremembam. V nasprotnem primeru lahko pride do
puscanja ¢rnila, ceprav je pokrovcek na steklenicki s ¢rnilom varno zatesnjen. Zagotovite, da je steklenicka s
¢rnilom obrnjena pokon¢no, ko zatiskate pokrov, in zagotovite, da ¢rnilo med transportom steklenicke ne bo
puscalo.

[d Ko stekleni¢ko s ¢rnilom prinesete iz mrzlega skladisca, jo pustite vsaj tri ure, da se segreje na sobno
temperaturo, preden jo uporabite.

[J Embalaze steklenicke s ¢rnilom ne odprite, dokler niste pripravljeni na polnjenje rezervoarja za ¢rnilo.
Stekleni¢ka s ¢rnilom je vakuumsko pakirana, da ohrani svojo zanesljivost. Ce stekleni¢ko s érnilom pred
uporabo pustite dlje ¢asa odpakirano, normalno tiskanje morda ne bo mogoce.
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[d Ne nadaljujte s tiskanjem, ko raven ¢rnila pade pod spodnjo ¢rto v rezervoarju s ¢rnilom. Nadaljnja raba
tiskalnika, ko raven ¢rnila pade pod spodnjo ¢rto, lahko povzrodi poskodbe tiskalnika. Epson priporo¢a, da med
mirovanjem tiskalnika vse rezervoarje za ¢rnilo napolnite do zgornje ¢rte, da ponastavite raven ¢rnila.

[d Za zagotovitev vrhunske kakovosti natisov in za$¢ito tiskalne glave v rezervoarju za ¢rnilo ostane nekaj
varnostne rezervne kolic¢ine ¢rnila, ko tiskalnik javi, da je treba ¢rnilo dopolniti. Naveden zmogljivost ne
vkljucuje te rezerve.

A Ceprav steklenicke s ¢rnilom lahko vsebujejo recikliran material, to ne vpliva na funkcionalnost ali zmogljivost
tiskalnika.

[ Specifikacije in videz stekleni¢k s ¢rnilom se lahko zaradi izboljsav kadarkoli, brez predhodnega obvestila
spremenijo.

[d Donos je odvisen od slik, ki jih tiskate, vrste papirja, ki ga uporabljate, hitrosti izpisov in okoljskih pogojev, kot
npr. temperature.

Poraba érnila

[d Za zagotavljanje optimalne zmogljivosti tiskalne glave, se nekaj ¢rnila iz vseh rezervoarjev za ¢rnilo porabi ne le
med tiskanjem ampak tudi med vzdrzevanjem, tj. npr. med ¢iS¢enjem tiskalne glave.

[J Ko tiskate enobarvno ali sivine, bo lahko uporabljeno barvno ¢rnilo namesto ¢rnega, odvisno od vrste papirja
ali nastavitev kvalitete papirja. To je zaradi tega, ker me$anica barvnega ¢rnila ustvari ¢rno.

Q Crnilo iz steklenick s ¢rnilom, ki ste jih prejeli s tiskalnikom, se delno porabi med uvodnim nastavljanjem. Za
zagotavljanje visokokakovostnih natisov bo tiskalna glava vasega tiskalnika popolnoma napolnjena s ¢rnilom.
Ta enkratni postopek porabi dolo¢eno koli¢ino ¢rnila, zato je mogoce, da bodo te prve steklenicke omogocile
manjse skupno Stevilo natisnjenih strani v primerjavi z naslednjimi steklenickami s ¢rnilom.

Dopolnitev rezervoarjev za crnilo

1. Izberite Setup na glavnem zaslonu z uporabo gumbov @ in P> ter pritisnite gumb OK.
2. Izberite Maintenance z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.
3. Izberite Reset Ink Levels z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

4. Pritisnite gumb <.

5. Odpnite enoto rezervoarja za ¢rnilo s tiskalnika in jo polozite na podlago.

f
A
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n Pomembno:

Ne vlecite cevk.

6. Odprite pokrov enote rezervoarja za ¢rnilo in nato odstranite pokrovéek kartuse.

7.

n Pomembno:
[ Bodite previdni, da ¢rnila ne polijete.

[ Prepricajte se, da barva rezervoarja za crnilo ustreza barvi ¢rnila, ki ga Zelite dopolniti.

llemelicine
ol v MR o« Aea g

Odlomite zgornji del pokrovcka in ga odstranite s steklenicke s ¢rnilom, odstranite tesnilo s steklenicke in nato
znova pritrdite pokrovéek.

xe
&L S &

> |» |»
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n Pomembno:

Tesno zaprite pokrov steklenicke s crnilom, sicer lahko crnilo uhaja.

Opomba:
Ne zavrzite zgornjega dela pokrova. Ce v steklenicki s ¢rnilom po dopolnitvi rezervoarja ostane Ernilo, uporabite zgornji

del pokrova, da zatesnite pokrov steklenicke s crnilom.

8. Dopolnite rezervoar za ¢rnilo s ¢rnilom prave barve do zgornje ¢rte na rezervoarju za ¢rnilo.

Opomba:
Ce v steklenicki s crnilom po dopolnitvi rezervoarja za crnilo do zgornje Crte ostane Crnilo, zatesnite pokrov in

steklenicko s ¢rnilom pokoncno shranite za poznejso uporabo.

M
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9. Tesno pritrdite pokrovc¢ek na rezervoar za ¢rnilo.

11. Znova vstavite enoto rezervoarja za ¢rnilo v tiskalnik.

-

®

v ///
—>

12. Pritisnite gumb OK.

13. Preverite barvo, ki ste jo dolili do zgornje crte, jo izberite in sledite navodilom na LCD-zaslonu, da ponastavite
raven ¢rnila.

Opomba:
Raven ¢rnila lahko ponastavite, tudi Ce niste dolili ¢rnila do zgornje crte. Vendar ta tiskalnik ne more prikazati
opozorila in prenehati z delovanjem, preden raven crnila pade pod spodnjo rto.

Povezane informacije
= “Sifre stekleni¢k s ¢rnilom” na strani 58

= “Opozorila pri uporabi steklenick s ¢rnilom” na strani 58
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vewv wv °

Preverjanje in ¢is¢enje tiskalne glave

Ce so Sobe zamaSene, izpisi postanejo bledi, pojavijo pa se vidni pasovi ali nepri¢akovane barve. Ce kakovost
tiskanja upade, s funkcijo za preverjanje $ob preverite, ali so $obe zamasene. Ce so Sobe zamasene, o¢istite tiskalno
glavo.

g Pomembno:

Med ¢iscenjem glave ne odpirajte pokrova tiskalnika in ne ugasajte tiskalnika. Ce je ¢iicenje glave nedokoncano,
morda ne boste mogli tiskati.

Opomba:

ey Y

[ Ko je raven crnila nizka, morda ne boste mogli ocistiti tiskalne glave. Pripravite novo steklenicko s crnilom.

Q Ce se kakovost tiskanja ni izboljsala niti po trikratnem preverjanju Sob in idcenju glave, pred tiskanjem pocakajte
najmanj 12 ur in nato po potrebi znova zaZenite preverjanje Sob ter ponovite ciscenje glav. Ce tiskalnik med akalnim
asom tiska, podaljsajte cakalni cas. Priporoceno je, da tiskalnik izklopite. Ce se kakovost tiskanja se vedno ne izboljia, se
obrnite na podporo druzbe Epson.

(A Da bi preprecili izsusenost tiskalne glave, vedno izklopite tiskalnik tako, da pritisnete gumb O.

(A Da ohranite najboljse delovanje tiskalne glave, priporoéamo, da redno natisnete vsaj nekaj strani.

Preverjanje in ¢is€enje tiskalne glave - upravljalna plosca

1. Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je rocka pladnja v zgornjem
polozaju.

2.V tiskalnik vstavite navaden papir A4.
3. Izberite Setup na glavnem zaslonu z uporabo gumbov  in P> ter pritisnite gumb OK.
4. Izberite Maintenance z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

5. Izberite Nozzle Check z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

6. Sledite navodilom na zaslonu, da natisnete vzorec za preverjanje Sob.
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7. Primerjajte natiskani vzorec s spodnjim vzorcem.

O Vse linije so natisnjene: Sobe tiskalne glave niso zamasene. Izberite Finish Nozzle Check z gumbom A ali

V¥ in pritisnite gumb OK.

[ Nekatere vrstice so prelomljene ali pa segmenti manjkajo: Sobe tiskalne glave so morda zamagene. Pojdite

na naslednji korak.
~ T~
~— - ~-
~—— - ~ -
~ = ——
~ =~
Opomba:

Preizkusni vzorci se lahko razlikujejo glede na model.

8. Izberite Head Cleaning z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

9. Sledite navodilom na zaslonu, da o¢istite tiskalno glavo.

10. Ko je ¢iscenje koncano, izberite Nozzle Check z gumboma A in ¥ ter sledite navodilom na zaslonu, da znova

Yoy Y

natisnete vzorec za kontrolo $obe. Ponavljajte ¢i¢enje in tiskanje vzorca, dokler se ne natisnejo vse ¢rte v
celoti.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

ve

Preverjanje in ciS¢enje tiskalne glave - Windows

1. Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je ro¢ka pladnja v zgornjem
polozaju.

2.V tiskalnik vstavite navaden papir A4.
3. Odprite okno gonilnika tiskalnika.
4. Kliknite Preverjanje $ob v zavihku Vzdrzevanje.

5. Sledite navodilom na zaslonu.
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Povezane informacije
= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24
= “Gonilnik tiskalnika Windows” na strani 69

ve

Preverjanje in ciS¢enje tiskalne glave - Mac OS X

1. Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je rocka pladnja v zgornjem
polozaju.

2.V tiskalnik vstavite navaden papir A4.

3. Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik.

4. Kliknite Options & Supplies > Utility > Open Printer Utility.
5. Kliknite Preverjanje $ob.

6. Sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

Menjava ¢rnila v cevkah za ¢rnilo

Ce tiskalnika dalj ¢asa niste uporabljali in opaZate pasove ali manjkajoce barve na natisnjenih izdelkih, boste
morda morali zamenjati ¢rnilo v cevkah za ¢rnilo, da tezavo odpravite. Orodje Moc¢no spiranje ¢rnila omogoca
zamenjavo ¢rnila v cevkah za ¢rnilo.

Pomembno:

Ta funkcija porabi veliko ¢rnila. Pred uporabo te funkcije zagotovite, da je v tiskalnikovih rezervoarjih ¢rnila na
voljo dovolj ¢rnila. Ce &rnila ni dovolj, dopolnite rezervoarije za crnilo.

A Pozor:

1 Ta moznost vpliva na Zivljenjsko dobo blazinice za ¢rnilo. Ob uporabi te moznosti blazinica za crnilo prej doseze
svojo kapaciteto. Pred koncem njene Zivljenjske dobe se obrnite na Epson ali na pooblasc¢enega zastopnika in
narocite zamenjavo. To ni del, ki ga lahko servisira uporabnik.

[ Po uporabi programa Mocno spiranje ¢rnila, tiskalnik izklopite in pocakajte vsaj 12 ur. Uporaba te funkcije po
12 urah izboljsa kakovost tiska, vendar je ne morete znova uporabiti prej kot v 12 urah po zadnji uporabi. Ce
teZave Se zmeraj ne morete odpraviti, tudi ko ste poskusili z vsemi ostalimi nacini, se obrnite na Epsonovo

podporo.

Menjava crnila v cevkah za ¢rnilo - Windows

1. Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je rocka pladnja v zgornjem
polozaju.
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Odprite okno gonilnika tiskalnika.
Kliknite Mo¢no spiranje ¢rnila v zavihku Vzdrzevanje.

Sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije
= “Gonilnik tiskalnika Windows” na strani 69

Menjava ¢rnila v cevkah za ¢rnilo - Mac OS X

1.

Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je rocka pladnja v zgornjem
polozaju.

Izberite System Preferences v meniju " > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik.

Kliknite Options & Supplies > Utility > Open Printer Utility.
Kliknite Mo¢no spiranje ¢rnila.

Sledite navodilom na zaslonu.

Poravnava tiskalne glave

Ce opazite neporavnanost navpi¢nih ¢rt ali zamegljene slike, poravnajte tiskalno glavo.

Poravnava tiskalne glave - upravljalna plosca

1.

Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je rocka pladnja v zgornjem
polozaju.

V tiskalnik vstavite navaden papir A4.
Izberite Setup na glavnem zaslonu z uporabo gumbov € in P> ter pritisnite gumb OK.
Izberite Maintenance z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

Izberite Head Alignment z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

Za tiskanje poravnalnega vzorca sledite navodilom na zaslonu.
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7. Sledite navodilom na zaslonu, da poravnate tiskalno glavo. Pois¢ite in izberite Stevilko najpravilnej$ega vzorca

v vsaki skupini z gumboma A in V¥ ter pritisnite gumb OK.

#1

i il i
3 4

Opomba:
[ Preizkusni vzorci se lahko razlikujejo glede na model.

Q Ce se kakovost tiskanja ne izboljia, izvedite poravnavo tiskalne glave z racunalnikom.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

Poravnava tiskalne glave - Windows

1. Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je rocka pladnja v zgornjem
polozaju.

2. 'V tiskalnik vstavite navaden papir A4.
3. Odprite okno gonilnika tiskalnika.
4. Kliknite Poravnava tiskalne glave v zavihku Vzdrzevanje.

5. Sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

Poravnava tiskalne glave - Mac OS X

1. Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je rocka pladnja v zgornjem
polozaju.

2.V tiskalnik vstavite navaden papir A4.

3. Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik.

4. Kliknite Options & Supplies > Utility > Open Printer Utility.

5. Kliknite Print Head Alignment.

67



Navodila za uporabo

Izboljsevanje kakovosti papirja

6. Sledite navodilom na zaslonu.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

Ci$¢enje poti papirja

Ce so natisnjeni izdelki zamazani ali opraskani ali ¢e papir skozi napravo ne prehaja pravilno, o¢istite notranji valj.

g Pomembno:

Notranjosti tiskalnika ne Cistite s papirnatimi brisacami. Vlakna lahko zamasijo Sobe tiskalne glave.

1. Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je rocka pladnja v zgornjem
polozaju.

vevy

2. Vlozite papir za ¢i$cenje v tiskalnik.
[d Vlozite navaden papir velikosti A4, da odstranite tezavo z mazanjem in praskami.

O Vstavite list za ¢is¢enje, ki ste ga dobili s papirjem Epson, da odpravite tezavo s podajanem papirja. Ce

nimate lista za ¢i$cenje, uporabite navaden papir.
3. Izberite Setup na glavnem zaslonu z uporabo gumbov € in P> ter pritisnite gumb OK.
4. Izberite Maintenance z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

5. Izberite Paper Guide Cleaning z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

6. Sledite navodilom na zaslonu, da ocistite notranji valj.

Opomba:
[d Ponavljajte ta postopek, dokler na papirju ne bo ve¢ razmazanega crnila.

[d Za odpravo tezave s podajanjem papirja ta postopek ponovite dva- do trikrat.

[ List za ciscenje po vec kot treh uporabah izgubi ucinek.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24
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Informacije o programih

Potrebni programi

Gonilnik tiskalnika Windows

Gonilnik za tiskalnik je program, ki upravlja s tiskalnikom glede na ukaze za tiskanje drugih programov.
Spreminjanje nastavitev gonilnika tiskalnika zagotavlja najboljSe rezultate tiskanja. Tu lahko preverite tudi stanje
tiskalnika in ga ohranjate v vrhunskem delovnem stanju s pomocjo programa gonilnika tiskalnika.

Opomba:
Spremenite lahko tudi jezik gonilnika tiskalnika. V nastavitvi Jezik na zavihku VzdrZevanje izberite Zelen jezik.

Dostop do gonilnika tiskalnika iz programov
Za nastavitve, ki veljajo le za posamezen program, ki ga uporabljate, do njih dostopajte preko tega programa.

Izberite Natisni ali Nastavitve tiskanja v meniju Datoteka. Izberite svoj tiskalnik in kliknite Nastavitve ali
Lastnosti.

Opomba:
Postopki se razlikujejo glede na aplikacijo. Podrobnosti najdete v pomoci za program.

Dostop do gonilnika tiskalnika prek upravljalne plosce
Za nastavitve, ki se bodo nanasale na vse programe, uporabite dostop prek upravljalne plosce.

[d Windows 8.1/Windows 8

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plo$ca > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in zvok.
Kliknite desni miskin gumb na vasem tiskalniku ali kliknite in drzite, nato pa izberite Nastavitve tiskanja.

[ Windows 7

Kliknite gumb Start, izberite Nadzorna plosca > Ogled naprav in tiskalnikov in Strojna oprema in zvok.
Kliknite desni miskin gumb na vasem tiskalniku in izberite Nastavitve tiskanja.

[J Windows Vista

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plosc¢a > Tiskalniki pri moznosti Strojna oprema in zvok. Kliknite
desni miskin gumb na vasem tiskalniku in izberite Nastavitve tiskanja.

J Windows XP

Kliknite gumb Start in izberite Nadzorna plosca > Tiskalniki in druga strojna oprema > Tiskalniki in faksi.
Kliknite desni miskin gumb na vasem tiskalniku in izberite Nastavitve tiskanja.

Dostop do gonilnika tiskalnika preko ikone tiskalnika v opravilni vrstici (Windows)
Ikona tiskalnika v opravilni vrstici namizja je ikona bliZnjice, ki omogoca hiter dostop do gonilnika tiskalnika.

Ce kliknete na ikono tiskalnika in izberete Printer Settings, boste odprli isto okno z nastavitvami tiskalnika, kot &e
do njega dostopate preko upravljalne plosce. Ce dvokliknete na to ikono, lahko preverite stanje tiskalnika.

Opomba:
Ce ikona tiskalnika ni prikazana v opravilni vrstici, odprite okno gonilnika tiskalnika, kliknite Nastavitve nadzorovanja na
zavihku VzdrZevanje in nato izberite Register the shortcut icon to the taskbar.
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Navodila za gonilnik tiskalnika za Windows

Na razpolago vam je Pomo¢ za gonilnik tiskalnika za Windows. Ce si Zelite ogledati razlage nastavitev, z desno
miskino tipko kliknite na posamezen element in nato kliknite Pomo¢.

Zavihek Glavno
Osnovne nastavitve tiskanja, kot sta npr. vrsta in velikost papirja.

Nastavitve za dvostransko tiskanja ali za tisk ve¢ strani na en list.

Main | More Options I Ma"ienmcel

Printing Presets Rear Paper Feed

| Add/Remove Presets... | A4 210 x 297 mm

= Document - Fast [IBorderless Settings...
e N

=| Document - Standard Quality Orientation () Portrait (®) Landscape

#8 Document - High Quality
£ Photo - 10 x 15 em Portrait Paper Type |ptan papers
w8 Photo - 10 x 15 cm Landscape .
(5) Printable CD/DVD Printing Quality ‘Standard

& Photo - A4 Portrait Color (®) Color (_) Grayscale
s Photo - A4 Landscape

2Sided Printing | Off

Settings...

Multi-Page Page Order...

B [callate

[Jreverse Order

Copies

Quiet Mode

D Print Preview
[ ] 30b Arranger Lite
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Zavihek Veé moznosti

Izbira dodatnih postavitev in moznosti tiskanja, kot so npr. sprememba velikosti natisnjene kopije in barvni
popravki.

- More Options | Maintenance

Printing Presets Document Size | A4 210 x 297 mm

| Add/Remove Presets... OutputPaper  Same as Document Size

= Document - Fast [ ]ReducefEnlarge Document

E_i Document - Standard Quality () Fit to Page () Zoom to
Document - High Quality
& Photo - 10 x 15 cm Portrait
s Photo - 10 x 15 cm Landscape

@ Printable CO/DVD Print Color Correction
ntable nting .
& Photo - A4 Portrait (@) Automatic (") Custom Advanced...

= o st

D Center

| Watermark Features... |

Additional Settings
[Jrotate 180°
High Speed
|:| Mirror Image
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Zavihek Vzdrzevanje

Preverjanje priblizne ravni ¢rnila in informacij o napakah ter vzdrzevalna opravila, kot sta npr. preverjanje Sobe in
¢iscenje tiskalne glave.

fleet) Printing Preferences H

Main | More Options | Maintenance

@ Mozzle Check

ﬁ Head Cleaning

EPSOM Status Monitor 3

Manitoring Preferences
A | Print Head Alignment
% Power Ink Flushing Extended Settings

Print Queue

Printer and Option Information

@ e | Ry

@ Job Arranger Lite

@'Software Update

Version XJOUKK
ersion Technical Suppaort

QK Cancel Help

Nastavljanje postopkov za gonilnik tiskalnika Windows

Prilagajate lahko nastavitve in omogocite npr. EPSON Status Monitor 3.
1. Dostopajte do okna gonilnika tiskalnika.
2. Kliknite Razsirjene nastavitve v zavihku Vzdrzevanje.

3. Izberite ustrezno nastavitev in kliknite V redu.

Glejte spletno pomo¢ glede razlage nastavitev.

Povezane informacije
= “Gonilnik tiskalnika Windows” na strani 69

Mac OS X gonilnik tiskalnika

Gonilnik tiskalnika je program, ki nadzira tiskalnik v skladu s tiskalniskimi ukazi drugih aplikacij. Pravilne
nastavitve gonilnika za tiskalnik vam omogocajo najbolj$e mozne rezultate pri tiskanju. Z orodjem za gonilnik
tiskalnika lahko preverite tudi status tiskalnika ali poskrbite za njegovo brezhibno delovanje.
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Dostop do gonilnika tiskalnika iz programov

Izberite Natisni v meniju Datoteka. Po potrebi kliknite Prikazi podrobnosti (ali ¥) za raziiritev okna tiskanja.

Opomba:
Postopki se razlikujejo glede na programe. Podrobnosti najdete v pomoci za program.

Zagon pripomocka

Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje, Tiskanje in
faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite Moznosti in potrebs¢ine > Pripomocek > Odpri pripomocek tiskalnika.

Navodila za gonilnik tiskalnika za Mac OS X

Zaslon gonilnika tiskalnika

Zamenjajte pojavni meni na sredini zaslona, da prikaze ve¢ elementov.

Printer: | EPSON XXXX

ik

ar

Presets: | Default Settings

Copies: -l
Pages: (=) All
(_JFrom: |1 to: |1

Paper Size: | A4 3| 210 by 297 mm

Orientation: I'E Toe

Preview H

@Auto Rotate Show Notes

) Scale: 97 %

(®) Seale to Fit: (®) Print Entire Image

[_IFill Entire Paper
Copies per page: 1 2
Cancel | [ Print |
Pojavni meni Opisi
Nastavitve tiskanja Osnovne nastavitve tiskanja, kot sta npr. vrsta papirja in tiskanje brez obrob.
Two-sided Printing Izberete lahko smer vezave za dvostranski tisk ali vrsto dokumenta. Ta meni je prikazan le pri
Settings modelih, ki podpirajo samodejno dvostransko tiskanje.
Postavitev Izberete lahko postavitev za tisk vec strani na en list in tisk obrobe.
Ravnanje s papirjem Povecate ali pomanjsate lahko velikost tiska, da bo samodejno prilagojena velikosti
vstavljenega papirja.

Barvno ujemanje Moznost prilagoditve barv.
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Opomba:
Ce na razli¢ici Mac OS X v10.8.x ali novejsi meni Nastavitve tiskanja ni prikazan, gonilnik za tiskalnik Epson ni bil

pravilno namescen.

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax), tiskalnik odstranite in
ga ponovno dodajte. Za navodila, kako dodati tiskalnik, glejte naslednje.

http://epson.sn
Epson Printer Utility
Preverjanje priblizne ravni ¢rnila in informacij o napakah ter vzdrzevalna opravila, kot sta npr. preverjanje Sobe in

¢isCenje tiskalne glave.

800

EPSON xxxxseries

=

Epson Printer Utility 4

Version XXXDKX)

Ready

O Connected

@ b

EPSON Status
Monitor

Sz

Printer and Option

Mozzle Check Head Cleaning

=5

Power Ink Flushing

Print Head
Alignment

Information

I Printer List |

Printer Settings

Nastavljanje postopkov za gonilnik tiskalnika Mac OS X

Izbirate lahko med razli¢nimi nastavitvami, npr. preskakovanjem praznih strani in vklopom/izklopom hitrega
tiskanja.

1. Izberite Prednostne nastavitve sistema v ‘ meniju > Tiskalniki in bralniki (ali Tiskanje in branje,
Tiskanje in faks) in nato izberite tiskalnik. Kliknite Moznosti in potreb$c¢ine > MozZnosti (ali Gonilnik).

2. Izberite ustrezno nastavitev in kliknite V redu.

[J Thick paper and envelopes: Preprecuje razmazovanje ¢rnila pri tiskanju na debel papir. Hitrost tiskanja se
lahko zmanjsa.

[ Preskodi prazno stran: Pri tiskanju presko¢i prazne strani.
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[d Tihi nacin: Tiho tiskanje. Hitrost tiskanja se lahko zmanjsa.
[J Permit temporary black printing: Zacasno tiskanje samo s ¢rno barvo.

[J High Speed Printing: Tiska s premikanjem tiskalne glave v obe smeri. Hitrost tiskanja je vi$ja, kakovost pa
utegne biti manjsa.

[d Odstranite bele obrobe: Odstrani nepotrebne obrobe med tiskanjem brez obrob.
(4 Warning Notifications: Gonilnik tiskalnika prikazuje opozorila.

[J Establish bidirectional communication: Obicajno bi za to funkcijo morala biti izbrana moznost On. Izberite
Off, ¢e pridobivanje informacij tiskalnika ni mogoce, ker je tiskalnik v skupni rabi ra¢unalnikov Windows v
omrezju ali iz katerega koli drugega razloga.

[d Lower Cassette: Dodajte opcijske enote kaset za papir viru papirja.

Opomba:
RazpoloZljivost teh nastavitev je odvisna od modela.

Epson Easy Photo Print

Epson Easy Photo Print je program, ki omogoca, da na preprost nacin tiskate fotografije z razli¢cnimi postavitvami.
Sliko fotografije si lahko predhodno ogledate in prilagodite slike ali polozaj. Prav tako lahko fotografije natisnete z
okvirjem. Podrobnosti najdete v pomoci za program.

Opomba:
Za uporabo tega programa mora biti namescen gonilnik tiskalnika.

Zacetek na Windows
[d Windows 8.1/Windows 8

Vnesite ime programa v iskalno vrstico in nato izberite prikazano ikono.

[ Razen za Windows 8.1/Windows 8

Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi ali Programi > Epson Software > Epson Easy Photo PrintE-
Photo.

Zacetek na Mac OS X
Izberite Go > Applications > Epson Software > Epson Easy Photo Print.

Epson Print CD

Epson Print CD je program, ki omogoca izdelavo oznake za CD/DVD, ki jo je mogoce natisniti neposredno na
CD/DVD. Prav tako lahko natisnete ovitek za $katlo za CD/DVD. Podrobnosti najdete v pomoci za program.

Opomba:
Za uporabo tega programa mora biti nameséen gonilnik tiskalnika.

Zacetek na Windows
(d Windows 8/Windows 8.1
Vnesite ime programa v iskalno vrstico in nato izberite prikazano ikono.

[ Razen za Windows 8/Windows 8.1

Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi ali Programi > Epson Software > Print CD.
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Zacetek na Mac OS X
Izberite Go-Applications > Epson Software > Print CD > Print CD.

E-Web Print (samo v sistemu Windows)

E-Web Print je program, ki omogoca, da na preprost nacin tiskate spletne strani z razli¢énimi postavitvami.
Podrobnosti najdete v pomoc¢i za program. Do pomoci lahko dostopate preko menija E-Web Print v orodni vrstici
E-Web Print.

Zagon storitve

Ko namestite E-Web Print, se prikaze v va§em brskalniku. Kliknite Print ali Clip.

EPSON Software Updater

EPSON Software Updater je program, ki v spletu poi$¢e novo ali posodobljeno programsko opremo in jo namesti.
Posodobite lahko tudi vdelano programsko opremo tiskalnika in priro¢nik.

Zacetek na Windows
(4 Windows 8.1/Windows 8
Vnesite ime programa v iskalno vrstico in nato izberite prikazano ikono.
(d Razen za Windows 8.1/Windows 8
Kliknite gumb Start in izberite Vsi programi (ali Programi) > Epson Software > EPSON Software Updater.

Opomba:
EPSON Software Updater lahko zaZenete tudi s klikom na ikono tiskalnika v opravilni vrstici na namizju in nato z izbiro
Posodobitev programske opreme.

Zacetek na Mac OS X
Izberite Go > Applications > Epson Software > EPSON Software Updater.

Odstranjevanje programov

Opomba:
Prijavite se v racunalnik kot skrbnik. Ko vas racunalnik pozove, vnesite geslo administratorskega racuna.

Odstranjevanje programov - Windows

1. Pritisnite gumb O za izklop tiskalnika.
2. Zaprite vse delujoce programe.

3. Odprite Nadzorno plosc¢o:
4 Windows 8.1/Windows 8

Izberite Namizje > Nastavitve > Nadzorna plosca.

[ Razen za Windows 8.1/Windows 8
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Kliknite gumb Start in izberite Racunalnik.

Odprite Odstranitev programa (ali Dodaj ali odstrani programe):
(d Windows 8.1/Windows 8/Windows 7/Windows Vista

Izberite Odstranitev programa v Programi.

d Windows XP
Kliknite Dodaj ali odstrani programe.

Izberite program, ki ga zelite odstraniti.

Odstranite program:

[ Windows 8.1/Windows 8/Windows 7/Windows Vista
Kliknite Odstrani/spremeni ali Odstrani.

4 Windows XP
Kliknite Spremeni/odstrani ali Odstrani.

Opomba:
Ce se vam prikaze Nadzor uporabniskega racuna ,kliknite Naprej.

Sledite navodilom na zaslonu.

Odstranjevanje programov - Mac OS X

1.

Prenesite Uninstaller s programom EPSON Software Updater.

Ko program Uninstaller prenesete v svoj ra¢unalnik, ga ni treba ponovno prenesti vsakokrat, ko odstranite
program.

Tiskalnik izklopite s pritiskom na gumb O.

Za odstranitev gonilnika tiskalnika izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali
Print & Scan, Print & Fax) in nato odstranite tiskalnik s seznama omogocenih tiskalnikov.

Zaprite vse zagnane programe.
Izberite Go > Applications > Epson Software > Uninstaller.

Izberite program, ki ga Zelite odstraniti, in kliknite Uninstall.

n Pomembno:

Uninstaller odstrani vse gonilnike za brizgalne tiskalnike Epson iz racunalnika. Ce uporabljate vec brizgalnih
tiskalnikov Epson in Zelite samo izbrisati nekatere gonilnike, jih najprej izbriite in nato znova namestite
potrebni gonilnik tiskalnika.

Opomba:

Ce programa, ki ga Zelite odstraniti, ne najdete na seznamu programov, ga ne boste mogli odstraniti s programom
Uninstaller. V tem primeru izberite Go > Applications > Epson Software, izberite program, ki ga Zelite odstraniti, in
ga povlecite na ikono kosa.
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Povezane informacije
= “EPSON Software Updater” na strani 76

Namestitev programov

Ce je vas ractunalnik povezan v omreZje, namestite najnovejse razli¢ice programov, ki so na voljo na spletni strani.
Ce programov ne morete sneti s spletne strani, jih namestite s plo§¢e CD/DVD s programi, ki ste jo prejeli s
tiskalnikom.

Opomba:
(A Prijavite se v racunalnik kot skrbnik. Ko vas racunalnik pozove, vnesite geslo administratorskega rauna.

Q Ce program ponovno nameséate, ga morate najprej odstraniti.
1. Zaprite vse zagnane programe.

2. Ko namescate gonilnik tiskalnika, zacasno odklopite povezavo tiskalnika in ra¢unalnika.

Opomba:
Tiskalnika in racunalnika ne povezite, dokler se ne pojavi ustrezno obvestilo.

3. Namestite program v skladu z navodili na dnu spletne strani.

http://epson.sn

Povezane informacije

= “Odstranjevanje programov” na strani 76

Posodabljanje programov in vdelane programske
opreme

S posodobitvijo programov in vdelane programske opreme boste morda lahko odpravili nekatere tezave in
izboljsali ali dodali funkcije. Pazite, da boste uporabili najnovejso razli¢ico programov ali vdelane programske
opreme.

1. Prepricajte se, da sta tiskalnik in ra¢unalnik povezana ter da je racunalnik povezan z internetom.

2. Zazenite EPSON Software Updater in posodobite programe ali vdelano programsko opremo.

Pomembno:

Med posodabljanjem ne izklopite racunalnika ali tiskalnika.

Opomba:
Ce na seznamu ne najdete programa, ki ga Zelite posodobiti, tega ne boste mogli storiti z EPSON Software Updater.
Preverite, ali so najnovejse razlicice programov na Epsonovi spletni strani.

http://www.epson.com

Povezane informacije
= “EPSON Software Updater” na strani 76
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Odpravljanje tezav

Preverjanje stanja tiskalnika

Preverjanje sporocil na zaslonu LCD

Ce je na zaslonu LCD prikazano sporocilo o napaki, sledite navodilom na zaslonu za odpravljanje tezave.

Sporocila Resitve
Printer error. Turn power off and then on again. Odstranite ves papir in za¢itni material iz tiskalnika. Ce je sporotilo o
For details, see your documentation. napaki prikazano tudi po izklopu in ponovnem vklopu, se obrnite na

svojega prodajalca.

Operation canceled. Error while saving. Morda je poskodovana zunanja naprava za shranjevanje, kot je npr.
pomnilniska kartica. Preverite, ali je naprava pripravljena.

A printer's ink pad is nearing the end of its Za zamenjavo blazinice za ¢rnilo* se obrnite na Epson oz. na

service life. Please contact Epson Support. pooblas¢enega ponudnika storitev Epson. To ni del, ki ga lahko servisira
uporabnik. Sporocilo bo prikazano, dokler blazinica za ¢rnilo ne bo
zamenjana.

Za nadaljevanje tiskanja pritisnite gumb <.

A printer's ink pad is at the end of its service life. Za zamenjavo blazinice za ¢rnilo* se obrnite na Epson oz. na

Please contact Epson Support. pooblascenega ponudnika storitev Epson. To ni del, ki ga lahko servisira
uporabnik.

Recovery Mode Tiskalnik se je zagnal v nacinu obnovitve, ker posodobitev vdelane

programske opreme ni bila uspesna. Sledite spodaj opisanim korakom
in ponovno poskusite posodobiti vdelano programsko opremo.

1. Povezite racunalnik in tiskalnik s kablom USB.

2. Za nadaljnja navodila obis¢ite Epsonovo spletno stran.

* V nekaterih ciklih tiskanja se lahko v blazinici za ¢rnilo zbere zelo majhna koli¢ina odve¢nega ¢rnila. Da bi
preprecili uhajanje ¢rnila iz blazinice, bo tiskalnik nehal tiskati, ko bo blazinica dosegla svoje omejitve. Ali je
zamenjava potrebna in kako pogosto, je odvisno od $tevila natisnjenih strani, vrste gradiva, ki ga tiskate, in Stevila

VeV Y

ciklov ¢i$¢enja, ki jih izvede tiskalnik. Potreba po zamenjavi blazinice ne pomeni, da je tiskalnik prenehal delovati v
skladu v svojimi specifikacijami. Tiskalnik vas bo obvestil, kdaj je treba blazinico zamenjati, kar pa lahko opravi
samo pooblasceni ponudnik storitev druzbe Epson. Garancija druzbe Epson ne krije stroskov zamenjave tega dela.

Povezane informacije

= “Posvetovanje z Epsonovo sluzbo za podporo” na strani 100

= “Specifikacije podprtih pomnilniskih kartic” na strani 92

= “Specifikacije podprtih zunanjih naprav za shranjevanje” na strani 93
= “Namestitev programov” na strani 78

= “Posodabljanje programov in vdelane programske opreme” na strani 78
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Preverjanje stanja tiskalnika - Windows
1. Odprite okno gonilnika tiskalnika.

2. Kliknite EPSON Status Monitor 3 v zavihku Vzdrzevanje.

Opomba:

Q Stanje tiskalnika lahko preverite tudi z dvoklikom na ikono tiskalnika v opravilni vrstici. Ce ikona tiskalnika ni
dodana v opravilno vrstico, kliknite Nastavitve nadzorovanja na zavihku VzdrzZevanje in nato izberite Register
the shortcut icon to the taskbar.

Q Ce je EPSON Status Monitor 3 onemogocen, kliknite Razsirjene nastavitve v zavihku VzdrZevanje nato pa
izberite Omogoci EPSON Status Monitor 3.

Povezane informacije

= “Gonilnik tiskalnika Windows” na strani 69

Preverjanje statusa tiskalnika - Mac OS X

1. Izberite System Preferences v meniju " > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik.

2. Kliknite Options & Supplies > Utility > Open Printer Utility.

3. Kliknite EPSON Status Monitor.

Odstranjevanje zataknjenega papirja

Preverite, katero napako naprava javlja na upravljalni plo$¢i, in sledite navodilom za odstranitev zataknjenega
papirja, vklju¢no z morebitnimi odtrganimi delci. Nato odstranite napako.

g Pomembno:

Previdno odstranite zataknjen papir. Odstranjevanje papirja na silo lahko tiskalnik poskoduje.
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Odstranjevanje zataknjenega papirja iz Zadnji pladenj za papir

Odstranite zagozdeni papir.

Odstranjevanje zataknjenega papirja iz notranjosti tiskalnika

A Pozor:

A Pazite, da si pri odpiranju ali zapiranju pokrova tiskalnika ne priprete roke ali prstov. V nasprotnem se lahko
poskodujete.

Q Ko je vasa roka v notranjosti tiskalnika, se nikoli ne dotikajte gumbov na upravljalni plosci. Ce tiskalnik zacne
delati, lahko pride do poskodb. Pazite, da se ne dotaknete Strlecih delov, da se izognete poskodbam.

1. Odprite pokrov tiskalnika.
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Odstranite zagozdeni papir.

2.

n Pomembno:

Ne dotikajte se ploscatega belega kabla, prozornega dela, cevke za crnilo in leve stranske povrsine tiskalne glave

v notranjosti tiskalnika. V nasprotnem primeru lahko pride do okvare.

Zaprite pokrov tiskalnika.

3.
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Papir se ne podaja pravilno

Preverite, ali je papir zagozden, ali se papir podaja postrani, ali se obenem podaja ve¢ strani hkrati, ali se papir
sploh ne podaja ali pa se papir izvrze.

[ Tiskalnik namestite na ravno povrsino in delajte v priporoc¢enih okoljskih pogojih.
(d Uporabljajte papir, ki ga ta tiskalnik podpira.

[d Upostevajte opozorila glede dela s papirjem.

[ Papir vlozite obrnjen v pravilno smer in vodilo roba premaknite do roba papirja.

[d Ne nalagajte ve¢ kot najvecje $tevilo listov, dolo¢eno za papir. Navadnega papirja ne vlozite nad linijo, ki jo
oznacuje trikotni simbol na vodilu robov.

[d Ko vlagate vec listov papirja, jih vlagajte en list na enkrat.

Qa Ce se podaja ve¢ listov papirja naenkrat med ro¢nim dvostranskim tiskanjem, odstranite papir, naloZen v viru
papirja, preden znova nalozite papir.
[ VloZite in izvrzite papir brez tiskanja, da oistite pot papirja.

A Ce ste med tiskanjem odprli pokrov tiskalnika, ga nemudoma zaprite. Ce je tiskanje za¢asno ustavljeno, se papir
izvrze.

Povezane informacije

= “Specifikacije delovnega okolja” na strani 95

= “Opozorila pri delu s papirjem” na strani 21

= “Razpolozljiv papir in njegove lastnosti” na strani 22

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Cicenje poti papirja” na strani 68

Tezave pri napajanju in nadzorni plosci

Tiskalnik se ne vklopi

[ Drzite gumb O malce dlje.

[ Preverite, ali je napajalni kabel ¢vrsto prikljucen.

Lucke so zasvetile in se nato ugasnile

Napetost tiskalnika morda ni v skladu z napetostjo vti¢nice. Nemudoma izklopite tiskalnik in ga odklopite.
Preverite oznako na tiskalniku.

A Pozor:

Ce se napetost ne ujema, TISKALNIKA NE VKLOPITE NAZA]. Obrnite se na prodajalca.
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Tiskalnik se ne izklopi

Drzite gumb O malce dlje. Ce se tiskalnik $e vedno ne izklopi, odklopite napajalni kabel iz vti¢nice. Da preprecite

izsu$evanje tiskalne glave, vklopite tiskalnik nazaj in ga nato izklopite z gumbom O.

Zaslon LCD potemni

Tiskalnik je v nacinu spanja. Pritisnite katerikoli gumb na nadzorni plos¢i, da se zaslon povrne v svoje prej$nje
stanje.

Tiskalnik ne tiska

Ce tiskalnik ne deluje ali ne tiska preverite naslednje.

[J Namestite gonilnik tiskalnika.

[ Za tisk oznake za plo$¢e namestite Epson Print CD.

[d Za enostaven tisk fotografij namestite Epson Easy Photo Print.

(4 Trdno prikljucite kabel vmesnika na tiskalnik in racunalnik.

A Ce uporabljate zvezdis¢e USB, poskusite tiskalnik priklju¢iti neposredno v ra¢unalnik.

O Ce tiskate veliko sliko, ra¢unalnik morda nima dovolj spomina. Natisnite sliko v niZji lo¢ljivosti ali manjsi
velikosti.

(4 V Windows kliknite Natisni vrsto na zavihku Vzdrzevanje gonilnika tiskalnika in nato preverite naslednje.
[ Preverite, ¢e so kaksni ¢akajoci tiskalni posli.
Po potrebi preklicite tiskanje.
[ Prepricajte se, da ima tiskalnik povezavo in da ni v ¢akanju.

Ce tiskalnik nima povezave ali je v ¢akanju, odstranite to nastavitev v meniju Tiskalnik.

[ Prepricajte se, da je tiskalnik nastavljen kot privzeti v meniju Tiskalnik (pred elementom menija mora biti
Kljukica).

Ce tiskalnik ni nastavljen kot privzeti, ga kot takega nastavite.

4 V sistemu Mac OS X se prepricajte, da tiskalnik ni v na¢inu Pause.

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
dvokliknite tiskalnik. Ce je tiskalnik v na¢inu premora, kliknite Resume (ali Resume Printer).

[d Zazenite kontrolo Sobe in odistite tiskalno glavo, e je katera od $ob tiskalne glave zamasena.

Povezane informacije

>:

= “Namestitev programov” na strani 78
= “Epson Easy Photo Print” na strani 75
= “Epson Print CD” na strani 75
= “Preklic tiskanja” na strani 55

vevy

= “Preverjanje in ¢isCenje tiskalne glave” na strani 63
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Druge tezave pri tiskanju

Kakovost tiska je nizka

Ce je kakovost tiska nizka zaradi motnosti, preverite naslednje: pasovi, manjkajo¢ barve, zbledele barve, napaéna
poravnanost in mozai¢ni vzorci na izdelkih.

[ Prepricajte se, da je zacetno polnjenje s ¢rnilom konc¢ano.

Q Preverite rezervoar s ¢rnilom. Ce je rezervoar s ¢rnilom prazen, ga takoj dopolnite in oéistite tiskalno glavo.
[d Zazenite kontrolo Sobe in odistite tiskalno glavo, e je katera od $ob tiskalne glave zamasena.

O Ce tiskalnika dlje ¢asa niste uporabljali, uporabite funkcijo Moé¢no spiranje ¢rnila gonilnika tiskalnika.

[d Poravnajte tiskalno glavo.

A Ce na intervalih po 2.5 cm prihaja do pasov, poravnajte tiskalno glavo.

(d Uporabljajte papir, ki ga ta tiskalnik podpira.

[J Ne tiskajte na papir, ki je vlazen, poskodovan ali prestar.

Q Ce je papir zvit ali ovojnica napihnjena, ju zravnajte.

[ Za tisk slik ali fotografij uporabite podatke z visoko locljivostjo. Slike na spletnih straneh so pogosto v nizki
lo¢ljivosti, ¢eprav so na zaslonih videti zadovoljive, kar lahko povzrodi padec kakovosti tiska.

[d Na upravljalni plos¢i ali v gonilniku tiskalnika izberite ustrezno nastavitev za vrsto papirja vloZenega v tiskalnik.
[ Tiskajte z nastavljeno najvisjo kakovostjo na upravljalni plosci ali v gonilniku tiskalnika.
[d Ko tiskate na plosco, prilagodite raven gostote na upravljalni plosci in v Epson Print CD.

[ Ko so slike ali fotografije natisnjene v nepri¢akovanih barvah, prilagodite barve in jih ponovno natisnite.
Funkcija samodejne barvne korekcije uporablja standardni korekcijski na¢in v PhotoEnhance. Preskusite drug
korekcijski na¢in v PhotoEnhance z izbiro moznosti, ki ni Samodejno popravi (ali Automatic) za nastavitev
Popravljanje prizorov (ali Scene Detection). Ce se tezava nadaljuje, uporabite katerokoli korekcijsko funkcijo
razen PhotoEnhance.

 Onemogocite dvosmerno nastavitev (ali veliko hitrost). Ce je ta nastavitev omogocena, tiska tiskalna glava s
premikanjem v obe smeri, kar lahko vodi do neporavnanih navpic¢nih linij. Ce to funkcijo onemogocite, bo
tiskanje morda pocasnejse.

J Upravljalna plosca
V nastavitvah tiskanja za nacin Print Photos onemogocite Bidirectional.
J Windows

Onemogocite Visoka hitrost na zavihku Ve¢ mozZnosti gonilnika tiskalnika.

[d Mac OS X

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik. Kliknite Options & Supplies > Options (ali Driver). Izberite Off za nastavitev High Speed
Printing.

[ Papirja ne zlozite na kup takoj po tiskanju.

[d Natisnjene liste popolnoma posusite, preden jih spravite ali pokazete drugim. Pri suSenju tiskovin se izogibajte

neposredni sonéni svetlobi, ne uporabljajte susilca in se ne dotikajte potiskane strani papirja.

[J Poskusajte uporabljati originalne steklenicke s ¢rnilom Epson. Ta izdelek je zasnovan tako, da prilagodi barve
glede na uporabo originalnih steklenick s ¢rnilom Epson. Uporaba neoriginalnih steklenick s ¢rnilom lahko
povzrodi padec kakovosti tiska.
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(4 Uporabljajte steklenicke s ¢rnilom z ustrezno $ifro dela za ta tiskalnik.
[d Epson priporoca, da stekleni¢ko s ¢rnilom porabite pred datumom, odtisnjenim na embalazi.

[J Za tisk slik ali fotografij Epson priporo¢a uporabo originalnega papirja Epson namesto navadnega papirja.
Tiskajte na stran za tisk originalnega papirja Epson.

Povezane informacije

= “Dopolnitev rezervoarjev za ¢rnilo” na strani 59

= “Preverjanje in ¢is¢enje tiskalne glave” na strani 63
= “Menjava ¢rnila v cevkah za ¢rnilo” na strani 65

= “Poravnava tiskalne glave” na strani 66

= “Opozorila pri delu s papirjem” na strani 21

= “Razpolozljiv papir in njegove lastnosti” na strani 22
= “Seznam tipov papirja” na strani 23

= “Epson Print CD” na strani 75

= “Prilagoditev barve tiska” na strani 52

= “Nacin Print Photos” na strani 15

Polozaj, velikost ali robovi na natisnjenem papirju so nepravilni

[d Papir vlozite obrnjen v pravilno smer in vodilo roba premaknite do roba papirja.
[ Ko tiskate na foto nalepke, pojdite v Setup, izberite Printer Setup > Stickers in prilagodite polozaj tiskanja.
[ Ko tiskate na plos¢o, pojdite v Setup, izberite Printer Setup > CD/DVD in prilagodite polozaj tiskanja.
(J Na upravljalni plos¢i ali v gonilniku tiskalnika izberite ustrezno nastavitev velikosti.
[ Prilagodite nastavitev robov v programu, da bodo znotraj obmo¢ja za tisk.
[ Ce zelite tiskati brez robov, izberite nastavitve za tiskanje brez obrob.
d Upravljalna plosca

V nastavitvah tiskanja za nacin Print Photos izberite Borderless. Ce izberete vrsto papirja, ki ne podpira
tiska brez obrob, ne morete izbrati Borderless. Izberite vrsto papirja, ki podpira tisk brez obrob.

[d Windows

Izberite Brez obrob na zavihku Glavno gonilnika tiskalnika. Ce izberete vrsto papirja, ki ne podpira tiska
brez obrob, ne morete izbrati tega potrditvenega polja. Izberite vrsto papirja, ki podpira tisk brez obrob.

(d Mac OS X

Izberite velikost papirja za tisk brez obrob za nastavitev Velikost papir v oknu za tisk.

[d Med tiskanjem brez obrob se slika rahlo poveca, izstopajoc¢e obmocje pa je odrezano. Nastavite velikost
povecave.

(d Upravljalna plosca
V nastavitvah tiskanja za nac¢in Print Photos izberite Expansion in nato nastavite povecavo.

[d Windows

Kliknite Nastavitve na zavihku Glavno gonilnika tiskalnika in nato nastavite povecavo.

(d Mac OS X

Izberite meni Nastavitve tiskanja v oknu za tisk in z nastavitvijo Raz$iritev izberite povecavo.
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Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24
= “Obmodje za tisk” na strani 91

= “Razpolozljiv papir in njegove lastnosti” na strani 22

= “Nacin Print Photos” na strani 15

Papir je zamazan ali popraskan

Ce je na papirju razmazano &rnilo ali ¢e je popraskan, preverite naslednje.

[ Ocistite pot papirja.

(4 Papir vstavite v pravilni smeri.

(d Ko izvajate ro¢no dvostransko tiskanje se prepricajte, da je ¢rnilo popolnoma suho, preden papir znova vstavite.

[ Omogodcite funkcijo za preprecevanje prask. To funkcijo omogodite le, ¢e prihaja do tezav s praskami, saj lahko
povzrodi padec kakovosti in hitrosti tiska.

[ Upravljalna plosca
Vstopite v Setup, izberite Printer Setup in nato omogocite nastavitev Thick Paper.

[d Windows

Izberite zavihek Vzdrzevanje gonilnika tiskalnika, kliknite Razsirjene nastavitve in nato izberite Debel
papir in ovojnice.

d Mac OS X

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik. Kliknite Options & Supplies > Options (ali Driver). Izberite On za nastavitev Thick paper
and envelopes.

Povezane informacije
= “Ciicenje poti papirja” na strani 68
= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

= “Kakovost tiska je nizka” na strani 85

Natisnjeni znaki so nepravilni ali popaceni

([ Trdno prikljucite kabel vmesnika na tiskalnik in racunalnik.
[ Preklic¢ite kakr$nekoli zaustavljene tiskalniske posle.

[J Med tiskanjem ne preklopite ra¢unalnika ro¢no v stanje Mirovanje ali Spanje. Strani popacenega besedila se
bodo morda natisnile ob naslednjem zagonu racunalnika.

Povezane informacije

= “Preklic tiskanja” na strani 55

Natisnjena slika je preobrnjena

Pocistite morebitne nastavitve zrcaljenja pri gonilniku tiskalnika programa.
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(J Windows
Odkljukajte Zrcalna slika v zavihku Ve¢ moznosti gonilnika tiskalnika.
d Mac OSX

Onemogocite Mirror Image v meniju Nastavitve tiskanja okna za tisk.

Tezave z izpisom ni mogoce odpraviti
Ce ste preizkusili vse spodaj navedene mozne resitve in teZave niste mogli odpraviti, poskusite odstraniti in

ponovno namestiti gonilnik tiskalnika.

Povezane informacije
= “Odstranjevanje programov” na strani 76

= “Namestitev programov” na strani 78

Tiskanje je prepocasno

O Ce tiskate neprekinjeno ve¢ kot 30 minut, se tiskanje upocasni in tako prepredi pregrevanje in s tem morebitno
okvaro tiskalnega mehanizma. Vseeno lahko nadaljujete s tiskanjem. Tiskalnik lahko vrnete na obicajno hitrost
tiskanja. V tem primeru morate preklicati tiskanje in pustiti tiskalnik pri miru 30 minut, pri ¢emer mora biti
vklopljen. Tiskalnik se ne obnovi, ¢e je napajanje izklopljeno.

[d Zaprite programe, ki jih ne potrebujete.

[d Znizajte nastavitev kakovosti na upravljalni plos¢i ali v gonilniku tiskalnika. Visokokakovostno tiskanje zniza
hitrost tiskanja.

 Omogocite dvosmerno (ali visokohitrostno) nastavitev. Ce je ta nastavitev omogocena, tiska tiskalna glava s
premikanjem v obe smeri, kar poveca hitrost tiska.

J Upravljalna plosca
V nastavitvah tiskanja za na¢in Print Photos omogocite Bidirectional.

J Windows

Izberite Visoka hitrost na zavihku Ve¢ mozZnosti gonilnika tiskalnika.

[d Mac OS X

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik. Kliknite Options & Supplies > Options (ali Driver). Izberite On za nastavitev High Speed
Printing.

(4 Onemogodite tihi nacin. Ta funkcija upocasni hitrost tiskanja.

[d Windows

Onemogocite nastavitev Tihi nacin na zavihku Glavno gonilnika tiskalnika.

[d Mac OS X

Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik. Kliknite Options & Supplies > Options (ali Driver). Izberite Off za nastavitev Tihi nacin.
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Druge tezave

Rahel elektric¢ni Sok pri dotiku tiskalnika

Ce je z ra¢unalnikom povezanih ve¢ perifernih naprav, boste morda ob¢utili rahel elektri¢ni $ok, ko se dotaknete
tiskalnika. Napeljite ozemljitveni kabel do ra¢unalnika, ki je povezan s tiskalnikom.

Glasnost med delovanjem je visoka

Ce so zvoki delovanja preglasni, omogocite tihi na¢in. Tihi nac¢in pa lahko upocasni delovanje tiskalnika.

J Windows

Omogocite Tihi nacin na zavihku Glavno v gonilniku tiskalnika.

d Mac OS X

Izberite System Preferences v meniju " > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik. Kliknite Options & Supplies > Options (ali Driver). Izberite On za nastavitev Tihi nadin.

Tihi nacin je ucinkovit, le ko izberete meni Nastavitve tiskanja v oknu za tiskanje in nato izberete navadni
papir za nastavitev Media Type in Normal za nastavitev Print Quality.

Podatkov ni mogoce shraniti v pomnilnisko napravo

(d Uporabljajte pomnilnisko napravo, ki jo tiskalnik podpira.
[ Preverite, ali je pisanje v pomnilnisko napravo omogoceno.

Q Preverite, ali je v pomnilniski napravi dovolj razpolozljivega prostora. Ce je razpolozljivega prostora malo,
podatkov ni mogoce shraniti.

Povezane informacije
= “Specifikacije podprtih pomnilniskih kartic” na strani 92

= “Specifikacije podprtih zunanjih naprav za shranjevanje” na strani 93

Pozarni zid blokira programsko opremo (samo v sistemu Windows)

Dodajte program med dovoljene programe pozarnega zidu Windows v varnostnih nastavitvah na Nadzorni plo$ci.

»?« je prikazan na zaslonu za izbiro fotografij

»?« se prikaze na LCD-zaslonu, Ce izdelek ne podpira slikovne datoteke.

Povezane informacije

= “Specifikacije o podprtih podatkih” na strani 94
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Prikaze se sporocilo, da ponastavite raven ¢rnila

Dopolnite vse oz. navedene rezervoarje s ¢rnilom, izberite barvo, ki ste jo dopolnili, na LCD-zaslonu in nato

pritisnite gumb <, da ponastavite raven ¢rnila.

Glede na pogoje uporabe se sporocilo lahko prikaze, medtem ko je v rezervoarju Se zmeraj ¢rnilo.

Povezane informacije

= “Dopolnitev rezervoarjev za ¢rnilo” na strani 59
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Dodatek

Tehnicni podatki

Specifikacije tiskalnika

Namestitev Sob tiskalne glave

Sobe ¢rnega ¢rnila: 90

Sobe barvnih ¢rnil: 90 za vsako barvo

Teza papirja Navaden papir

64 do 90 g/m?(17 do 24 funtov)

Ovojnice

Ovojnica #10, DL, C6: 75 do 90 g/m” (20 do 24 funtov)

Obmog¢je za tisk

Kakovost tiska v osen¢enih obmo¢jih lahko zaradi mehanizma tiskalnika upade.

Posamezni listi (navadno tiskanje)

AR j c A 3.0 mm (0.12 palcev)
B 3.0 mm (0.12 palcev)
C 36.0 mm (1.42 palcev)
D 18.0 mm (0.71 palcev)
At Z| 1o
H H
B B
Posamezni listi (tiskanje brez obrob)
A A 39.0 mm (1.54 palcev)
B 21.0 mm (0.82 palcev)
B
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Ovojnice
A IC A 3.0 mm (0.12 palcev)
“\ B 5.0 mm (0.20 palcev)
//' C 18.0 mm (0.71 palcev)
A+4 LI D D 36.0 mm (1.42 palcev)
B B
CD/DVD
Velikost plo$¢e CD/DVD 12cm 8cm
A 18 mm (0.71 palcev)
B 43 mm (1.69 palcev)
C 116 mm (4.57 palcev) 76 mm (2.99 palcev)
D 120 mm (4.72 palcev) 80 mm (3.15 palcev)
Specifikacije vmesnikov
Zaracunalnik Hi-Speed USB
Za zunanje naprave USB in PictBridge Hi-Speed USB

Specifikacije zunanjih naprav za shranjevanje

Specifikacije podprtih pomnilniskih kartic

Zdruzljive pomnilniske kartice

Najvecje zmogljivosti

Memory Stick 128 MB
Memory Stick Duo”

Memory Stick PRO 32GB
Memory Stick PRO Duo”

Memory Stick PRO-HG Duo”

MagicGate Memory Stick 128 MB
MagicGate Memory Stick Duo”

Memory Stick Micro” 32GB
miniSD" 2GB
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Zdruzljive pomnilniske kartice Najvecje zmogljivosti

miniSDHC 32GB
microSD” 2GB

microSDHC" 32GB
microSDXC" 64 GB
SD 2GB

SDHC 32GB
SDXC 64 GB

* Namestite ustrezen pretvornik za rezo za pomnilniske kartice. V nasprotnem primeru se kartica lahko zatakne.

Napetosti podprtih pomnilniskih kartic

Tip 3,3 V, tip z dvojno napetostjo (3,3 V in 5 V) (napetost napajanja: 3,3 V)
Pomnilnigke kartice 5 V niso podprte.

Najvedji tok napajanja

[d Memory Stick/PRO: 100 mA

(A SD: 200 mA

Specifikacije podprtih zunanjih naprav za shranjevanje

Zdruzljive zunanje naprave za Najvecje zmogljivosti

shranjevanje

Pogon CD-R ™ CD-ROM"2/CD-R: 700 MB

Pogon DVD-R ™ DVD-ROM*%/DVD-R: 4,7 GB

Pogon Blu-ray ™ (CD-RW, DVD+R, DVD+RW, DVD-RAM in Blu-ray Disc™ niso podprti.)
Pogon MO ™ 1,3GB

HDD™! 2 TB (formatiran v FAT, FAT32 ali exFAT)

Pogon USB

*1  Ne priporo¢amo uporabe zunanjih naprav USB, ki se napajajo prek vmesnika USB. Uporabite samo zunanje naprave USB, ki
uporabljajo samostojen vir napajanja.

*2  Lezabranje.

Naslednjih naprav ni mogoce uporabljati:

[J Napravo, ki potrebuje namenski gonilnik

[d Varnostno za$citeno napravo (gesla, Sifriranje ipd.)
(d Napravo, z vgrajenim zvezdis¢em USB

Epson ne more jamditi za delovanje vseh zunanje povezanih naprav.
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Specifikacije o podprtih podatkih

Oblika zapisa datoteke

JPEG z razli¢ico Exif standarda 2.3, posnet z digitalnimi fotoaparati s skladnim

DCF*' razli¢ica 1.0 ali 2.0"2

Velikost slike

Vodoravno: 80 do 9200 slikovnih pik
Navpic¢no: 80 do 9200 slikovnih pik

Velikost datoteke

Do 2 GB

Najvecje Stevilo datotek

9990”3

*1
*2
*3

DCF (Design rule for Camera File system.,Pravilo zasnove za datotecni sistem fotoaparata.)

Fotografski podatki, shranjeni v vgrajen spomin digitalnega fotoaparata, niso podprti.

Hkrati je lahko prikazanih do 999 datotek. (Ce $tevilo datotek preseze 999, so datoteke prikazane v skupinah.)

Opomba:
Na LCD-zaslonu se prikaze »?«, Ce tiskalnik ne more prepoznati slikovne datoteke. V tem primeru bo morebiti izbrana
postavitev vec slik natisnjena s praznimi prostori.

Dimenzije

Dimenzije

Prostor za shranjevanje

@ Sirina: 542 mm (21.3 palcev)
(1 Globina: 386 mm (15.2 palcev)
(1 Visina: 196 mm (7.7 palcev)
Tiskanje

3 Sirina: 542 mm (21.3 palcev)
1 Globina: 608 mm (23.9 palcev)
([ Visina: 283 mm (11.1 palcev)

Teza®

Priblizno 8.2 kg (18.1 funtov)

*

Elektri¢ne specifikacije

Brez ¢rnila in napajalnega kabla.

Model Model 100 do 120V Model 220 do 240V
Nazivni frekven¢ni razpon 50 do 60 Hz 50 do 60 Hz
Nazivni tok 06A 03A

Poraba elektri¢ne energije (pri poveza-
vi USB)

Tiskanje: Pribl. 14 W (ISO/IEC24712)
Nacin pripravljenosti: Priblizno 4.1 W
Stanje mirovanja: Priblizno 1.3 W

Izklop: Priblizno 0.15 W

Tiskanje: Pribl. 14 W (ISO/IEC24712)
Nacin pripravljenosti: Priblizno 4.1 W
Stanje mirovanja: Priblizno 1.6 W

Izklop: Priblizno 0.35 W
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Opomba:
Preverite napetost tiskalnika na oznaki na tiskalniku.

Specifikacije delovnega okolja

Delovanje Tiskalnik uporabljajte znotraj razpona, ki je prikazan na naslednjem grafu.

%
80

55

20

Temperatura: 10 do 35°C (50 do 95°F)
Vlaznost: 20 do 80% RH (brez kondenzacije)

Shranjevanje Temperatura: -20 do 40°C (-4 do 104°F)"

Vlaznost: 5 do 85% RH (brez kondenzacije)

* Shranite lahko en mesec pri 40°C (104°F).

Okoljske specifikacije za steklenicke s ¢rnilom

Temperatura shranjevanja -20 do 40 °C (-4 do 104 °F)"

Temperatura zmrzovanja -15°C (5 °F)

Crnilo se odtaja in je po priblizno 2 urah na temperaturi 25 °C (77 °F) znova
uporabno.

* Shranjujete ga lahko mesec dni pri 40 °C (104 °F).

Sistemske zahteve

[ Windows 8.1 (32-bit, 64-bit)/Windows 8 (32-bit, 64-bit)/Windows 7 (32-bit, 64-bit)/Windows Vista (32-bit, 64-
bit)/Windows XP Professional x64 Edition/Windows XP (32-bit)

[ Mac OS X v10.9.x/Mac OS X v10.8.x/Mac OS X v10.7.x/Mac OS X v10.6.8

Opomba:
[d Mac OS X morda ne podpira nekaterih programov in funkcij.

[d UNIX File System (UFES) za Mac OS X ni podprt.

Informacije pravnega znacaja

Standardi in odobritve za evropski model

Direktiva o nizki napetosti 2006/95/ES EN60950-1

95



Navodila za uporabo

Dodatek
Direktiva o elektromagnetni EN55022 razreda B
zdruzljivosti 2004/108/ES EN61000-3-2
EN61000-3-3
EN55024

Omejitve pri kopiranju

Za odgovorno in zakonito uporabo tiskalnika upostevajte naslednje omejitve.

Kopiranje spodnjih elementov je zakonsko prepovedano:

[ Blagajniski zapisi, kovanci, drzavni trzni vrednostni papirji, drzavne obveznice in ob¢inski vrednostni papirji

[d Neuporabljene postne znamke, predhodno ozigosane razglednice in ostale uradne postne elemente, ki nosijo
veljavno postnino

[J Koleki in vrednostni papirji, izdani v skladu s pravnimi postopki

Pri kopiranju naslednjih elementov bodite previdni:

[d Zasebni trzni vrednostni papirji (potrdila o izdanih delnicah, ¢eki ipd.), mese¢ne prepustnice, dovoljenja ipd.
[ Potni listi, vozniska dovoljenja, zdravniska dovoljenja, cestne prepustnice, boni za prehrano, karte ipd.
Opomba:

Kopiranje teh elementov je tudi lahko zakonsko prepovedano.

Odgovorna uporaba avtorskopravno varovanih gradiv:

Tiskalnike je mogoce uporabiti za nezakonito kopiranje predmetov, ki jih varuje zakonodaja o za$citi avtorskih
pravic. Ce vam dejanja ni svetoval izkuSen odvetnik, bodite odgovorni in spostljivi in pridobite dovoljenje lastnika
avtorskih pravic, preden kopirate objavljena gradiva.

Preverjanje skupnega stevila strani, ki so sle skozi
tiskalnik

Skupno $tevilo strani (listov papirja in plos¢ CD/DVD), ki so $le skozi tiskalnik, lahko preverite.

Preverjanje skupnega stevila strani, ki so sle skozi tiskalnik -
Nadzorna plosca

Informacija je natisnjena skupaj z vzorcem za preverjanje $obe. Prav tako lahko preverite podrobnosti, kot sta
$tevilo barvnih strani in Stevilo potiskanih plos¢ CD/DVD.

1. Prepricajte se, da pladenj za plos¢e CD/DVD ni vstavljen v tiskalnik in da je roc¢ka pladnja v zgornjem
polozaju.

2.V tiskalnik vstavite navaden papir A4.
3. Izberite Setup na glavnem zaslonu z uporabo gumbov <in P ter pritisnite gumb OK.

4. Izberite Maintenance z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.
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5. Izberite Nozzle Check z gumbom A ali ¥ in pritisnite gumb OK.

6. Sledite navodilom na zaslonu, da natisnete vzorec za preverjanje Sob.

Povezane informacije

= “Vlozitev papirja v Zadnji pladenj za papir” na strani 24

Preverjanje skupnega stevila strani, ki so sle skozi tiskalnik -
Windows

1. Odprite okno gonilnika tiskalnika.

2. Kliknite Informacije o tiskanju in moznostih v zavihku Vzdrzevanje.

Preverjanje skupnega stevila strani, ki so sle skozi tiskalnik - Mac
0S X

1. Izberite System Preferences v meniju ‘ > Printers & Scanners (ali Print & Scan, Print & Fax) in nato
izberite tiskalnik.

2. Kliknite Options & Supplies > Utility > Open Printer Utility.

3. Kliknite Printer and Option Information.

Transport tiskalnika

Ce morate tiskalnik zaradi selitve ali popravil premakniti, sledite spodnjim navodilom za pakiranje.

g Pomembno:

1 Med shranjevanjem ali prevozom tiskalnika ne nagibajte, postavljajte navpicno ali obracajte, ker lahko iztece
¢rnilo.

1 Ko shranjujete ali transportirate steklenicko s crnilom po tem, ko ste odstranili tesnilo, steklenicke ne nagibajte in
je ne izpostavljajte udarcem in temperaturnim spremembam. V nasprotnem primeru lahko pride do puséanja
Crnila, Ceprav je pokroviek na steklenicki s crnilom varno zatesnjen. Zagotovite, da je steklenicka s érnilom
obrnjena pokoncno, ko zatiskate pokrov, in zagotovite, da crnilo med transportom steklenicke ne bo puscalo.

1 Odprtih steklenick s ¢rnilom ne polagajte v isto skatlo kot tiskalnik.

1. Tiskalnik izklopite s pritiskom na gumb 0.

2. Zagotovite, da je lucka napajanja ugasnjena, in odklopit napajalni kabel.

g Pomembno:

Napajalni kabel odklopite, ko je lucka napajanja izklopljena. V nasprotnem primeru se tiskalna glava ne vrne
v izhodiscni poloZaj, kar povzroci zasusitev Crnila in lahko onemogoci nadaljnje tiskanje.
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3. Odklopite vse kable, kot sta napajalni kabel in kabel USB.
4. Zagotovite, da v tiskalnik ni vstavljena pomnilniska kartica.
5. Iz tiskalnika odstranite ves papir.

6. Odprite pokrov tiskalnika. Tiskalno glavo pritrdite na ohisje z lepilnim trakom.

7. Zaprite pokrov tiskalnika.

8. Pripravite se na pakiranje tiskalnika, kot je prikazano spodaj.
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9. Odpnite enoto rezervoarja za ¢rnilo iz tiskalnika, polozite jo na podlago in zagotovite, da na rezervoar za

¢rnilo tesno pritrdite pokrov.
g
AY
)

10. Znova vstavite enoto rezervoarja za ¢rnilo v tiskalnik.

11. Tiskalnik zapakirajte v njegovo $katlo, pri ¢emer uporabite zas¢itne materiale, da preprecite, da bi se enota
rezervoarja za ¢rnilo odpela.

Pred ponovno uporabo tiskalnika ne pozabite odstraniti lepilnega traku, s katerim ste pritrdili tiskalno glavo. Ce ob
naslednjem tiskanju opazite upad kakovosti tiskanja, ocistite in poravnajte tiskalno glavo.

Povezane informacije
= “Imena delov in funkcije” na strani 11

= “Preverjanje in ¢is¢enje tiskalne glave” na strani 63

= “Poravnava tiskalne glave” na strani 66

Dostopanje do pomnilniske kartice preko racunalnika

Na zunanje naprave za shranjevanje, kot je npr. pomnilniska kartica, ki ste jo vstavili v tiskalnik, lahko pisete oz.
lahko z njih berete podatke preko ra¢unalnika.

g Pomembno:

1 Vstavite pomnilnisko kartico, ko ste odstranili zas¢ito pred pisanjem.

Q Ce na pomnilnisko kartico shranite sliko z racunalnika, na LCD-zaslonu slika in stevilo fotografij ne bosta
posodobljena. Odstranite in znova vstavite pomnilnisko kartico.

Opomba:
Ce poveZete veliko zunanjo napravo za shranjevanje, kot je npr. 2TB trdi disk, bo trajalo nekaj éasa, preden bo racunalnik

prepoznal podatke.

Windows

V Racunalnik ali Moj rac¢unalnik izberite zunanjo napravo za shranjevanje. Prikazani bodo podatki na zunanji
napravi za shranjevanje.

Mac OS X

Izberite ustrezno ikono naprave. Prikazani bodo podatki na zunanji napravi za shranjevanje.
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Opomba:
Za odstranitev zunanje naprave, potegnite ikono naprave na ikono smeti. V nasprotnem primeru podatki na deljenem
pogonu morda ne bodo pravilno prikazani, ko boste vstavili drugo zunanjo napravo za shranjevanje.

Povezane informacije
= “Vstavitev pomnilniske kartice” na strani 27
= “Specifikacije podprtih pomnilniskih kartic” na strani 92

= “Specifikacije podprtih zunanjih naprav za shranjevanje” na strani 93

Kje lahko dobite pomoc¢

Spletno mesto s tehni¢no podporo

Ce rabite dodatno pomo¢, obii¢ite Epsonovo spletno stran za podporo, navedeno spodaj. Izberite svojo regijo ali
drzavo in obiscite Epsonovo podporo za vase lokalno obmodje. Na tej spletni strani so na voljo tudi najnovejsi
gonilniki, pogosta vprasanja, priro¢niki in drugi materiali.

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Evropa)

Posvetujte se s podjetjem Epson, e vas$ izdelek ne deluje pravilno in ¢e sami ne morete odpraviti tezav.

Posvetovanje z Epsonovo sluzbo za podporo

Preden se obrnete na Epson

Ce vas izdelek Epson ne deluje pravilno, teZave pa ne morete odpraviti z informacijami o odpravljanju teZav, ki so
na voljo v navodilih za uporabo, se za pomo¢ obrnite na Epsonovo podporno sluzbo. Ce na spodnjem seznamu ni
Epsonove podpore za va$e obmocje, se obrnite na prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili.

Epsonova podpora vam bo lahko hitreje pomagala, ¢e jim boste dali naslednje informacije:

[ Serijsko $tevilko izdelka

(Oznaka s serijsko $tevilko je obi¢ajno na zadnji strani izdelka.)
[d Model izdelka

[d Razli¢ico programske opreme izdelka

(Kliknite Vizitka, Informacije o razli¢ici oz. podoben gumb v programski opremi izdelka.)
(4 Znamko in model vasega racunalnika
[J Ime in razli¢ico operacijskega sistema na vasem ra¢unalniku

[J Imena in razli¢ice programov, ki jih obi¢ajno uporabljate skupaj z izdelkom

Pomoc uporabnikom v Evropi

Preverite Vseevropsko garancijo za informacije o tem, kako stopiti v stik z Epsonovo podporo.
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Pomoc< uporabnikom v Indiji
Kontaktni podatki za informacije, podporo in storitve so:
Svetovni splet

http://www.epson.co.in

Na voljo so informacije o specifikacijah izdelkov, gonilnikih za prenos in povprasevanju o izdelkih.

Epsonova glavna pisarna v Indiji — Bangalore
Telefon: 080-30515000
Faks: 30515005

Epsonove regionalne pisarne v Indiji :

Podro¢je Telefonska sStevilka Faks stevilka

Mumbai 022-28261515/16/17 022-28257287
Delhi 011-30615000 011-30615005
Chennai 044-30277500 044-30277575
Kolkata 033-22831589/90 033-22831591
Hyderabad 040-66331738/39 040-66328633
Cochin 0484-2357950 0484-2357950
Coimbatore 0422-2380002 NA

Pune 020-30286000/30286001/30286002 020-30286000
Ahmedabad 079-26407176/77 079-26407347

Center za pomoc¢

Za servis, informacije o izdelkih ali naro¢ilo kartu$ pokli¢ite brezpla¢no telefonsko stevilko 18004250011 (od 9:00
do 21:00).

Za servis (CDMA in mobilne uporabnike) — 3900 1600 (9:00 do 18:00) predpona za lokalno kodo STD
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